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EMENDATIONES IN GRAMMATICIS GRAECIS. 

(Conlinmnlur e Mnem. III. 378.) 



"Epyov ovih oveiios, xepyeh 5i T\2veito<;. Verissimam prisci 
poetae sentenliam recordatus vix vereor, ne quis mihi obiiciat, 
in futilibus pessimaeque nolae emendandis scriptoribus oleum et 
operam me perdidisse. At expertus scio, idem, quod mirifice 
eum alliciat ct suspensum leneat , qui in legendo et emendando 
occupalus est, non eandem iis parere iucundilatem, qui eius 
inventa legentes perlustrent. Atque monuit me vir, quo non 
habeo quem pluris faciam et magis diligam, cuius consilia li- 
bentius audiam et sequar, cavendum esse, ne illis, quas habet 
ipsum emendandi inunus, inventionuin dixerim, illecebris irre- 
tiamur; quibus si praecipites nos demus, iieri posse, ut longo 
eius generis scriptorum usu hebetiores facti non amplius persentis- 
camus, quanto intervalloab iis distent, qui sentenliarum gravi- 
tate praecellentes , suavitate perfusi et gratiis, omnibus omnino 
orationis luminibus fulgentes et distincti, tamquam rite cogi- 
tandi, bene dicendi . scribendique exemplaria hodieque merito 
praedicantur. Verissimum profeclo est, quod ille me monuit. 
Mirifice nobis ipsi placemus atque aliquid effecisse nobis videmur, 
si unius e Grammaticorum filiis fieteTyjpxTx a librariorum pec- 
calis vindicavimus. Utilissima sane res est, nobis saltem uli- 
lissima, qui ea ingehii exercitatione instruimur atque paramur 
ad graviora nobilioraque certamina. Illa demum, quae inde 
nascitur, est vera laus, xx) t£> SvTt xxxbq ovtos xx) x^ioviko"- 
txto? eiiKXeixs xyuv Te kx) irTsipxvog, neque eo aspirare nec 
escendere potest, qui totum se illius generis scriptoribus dedat, 
(iixpx kx) $ouhoirpe7T>j (ppovuv xx) eiriTyiHevuv irxp' oXov tov @lov, 
ut ilerum Longini verbis Ioquar. Qua via ad istud scriptorum 
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genus equidem fuerim delapsus, indicavi. Cyiulli codicem, in 
quem forte fortuna incideram , perlustrans, moxvidi, nubem pro 
Iunonk me esse amplexum. Sed quae in Grammalici nugis per- 
legendis atque cum oiioiorpowuv operibus comparandis iv v»p- 
ilcji corrigere contigit, eorum edere pergam quae et aliis vi- 
dentur haud omnino inutilia esse, mox ad fontes rediturus 
unde ilii doctrinam suam hauserunt , quique etiam nobis limpi- 
dam haud secus atque illis undam praebent. 



Supra iam paucis quibusdam exemplis demonstravi, corru- 
ptarum glossarum haud raro eam fuisse causam, ut unius ini- 
tio alterius finis addilus, itaque haec capite, cauda illa trunca 
atque mutila evaserit. Novam iam scribendi opportuuitalem 
nactus eius vitii generis novas quasdam species producam. 
Bekkeri, Anecd. pag. 322. 10 haecce legitur. glossa: 'A/3oo: 
/3<*aa«, Qopvftel. Corrupto primo vocabulo quid substituendum esset 
quum frustra cogitassem, alia via ad verum mihi visum est 
posse perveniri, statuendo, duarum glossarum fragmenla invita 
Minerva coagmenlata atque hoc modo secernenda, supplenda et 
disponenda esse: 

'A/3cu/u/ *•* 

"Afipoptor /3«AAovTfs, iopvfiovvres. 
Potueram e Suida addere vocabuli ct&ovtel Graecam inlerpre- 
talionem, sed nil opus est. "Afipoftoi est glossa Homerica, quae 
pertinet ad //. A. 41. De vocabuli rarioris signiQcalu lis fuit 
Grammalicorum , his (quorum e numero unus est Hesychius) 
cc(3p6pt,ov<; esse x u P"! fipopov praecipientibus, illis, Aristarchi ni- 
sis auctoritate, esse tov? dopvfiovvTxq aulrmantibtis. Quam vere 
Aristarchi assertionem Lehrs, de Aristarcbi sludiis Homericis, 
pag. 147, inter ea illustrissimi critici inventa recenset, quae 
ridicula vel falsa vel nimium incerta videntur. Ita satis pro- 
babiliter de corrupla glossa mihi videbar disputasse, quum ami- 
cissimus Naber suam de loco instaurando sentenliam mecum 
communicaret. Scilicet illi unum vocabulum &(3ov corruptum 
videtur, cui substituendum esse arbitratur, quod Hesvchius sup- 
peditat i. v. , &(3ov<ntoke7. Haud adeo meorum sum amator, 
quin illius emendationem coniecturae meae praeferam. Unum 
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est, quod illi videlur adversari; /3«aa«/ abundal. Ideo vix ni- 
miae audaciae coarguar, si coniicio /3«AA*/ vocabuli x/3ov<rxo\e7 
alterius partis in locum subslitutum itaque legendum esse: 
&(3ouvKoXt1- 6opv(2e7. — Pag. 336. 30 vocabula xyihxarx 
5e irpoo-uirx. A\o-%vXoi; , glossae xyixxq irdvuv assuta alie- 
no loco intrusa esse supra iam indicavi, nec tamen ostendi, 
unde decerpta fuerint. Casu nescio quo huc delala alque loco 
suo restituenda sunt pag. 537. 8. Itaque quae ibi leguntur 
A\o-%vhoq 5« (pwi kx) (ppw xyixxtnot;, receptis vocabulis, quae 
solum verterant, ila fere inslaurentur: 'Ayixxo-rx 5s irpio-uirx 
A\o-%vXog <py<r) kx) (ppyv xyiiMVToq. — Pag. 552. 52. 'Aixpior. 
o'i (iij o*ix7re7rxp9evevftevot , rivet; 5« oi fiif dedepivoi xpSpov. Glos- 
sa lotidem verbis apud Hesycmum, legitur. Sed non video, quo 
pacto extrema vocabula inde a rivig explicalionem admittant, 
quae cum lemmate ullo modo coire possit. Videtur alterum lemma 
excidisse, cuius explicandi gratia illa adiecla fuerant, fortasse 
"Avxpipoi. — Pag. 560.10: Alxi: xkovtiov 'Aiyvwi, x«) 
tov Alxxov refievo?. Reslituit locum Cobetus V. L. pag. 87. Aquo, 
Suida aliisque consultis eo nomine licebit discedere, ut xixl 
glossae, quae facla est evanida, lemmalis vesligia continere at- 
que ita olim leclum' fuisse crcdamus: 
Aixix- [vtjtroi;]. 

AlxKeTov rb 'A6>iv>i<ri tov A\xkov Tiftevot;. 
Librarii oculis ab uno versu ad alterum delapsis pag. 361. 7 
vocabula 6euv xietyeverxuv suo loco mota sunt, inserenda ea 
pag. 361. 4: Ale ly eveTtiuv 6euv xUiyeverxuv, 5<# irxvTOS ov- 
tuv ktI. Neque ab editore relinquendus erat lurpis eiusdem ge- 
neris error pag. 596. 27, ubi editur: 'AveKxkiirxTO, xvelli- 
pitrev , at cdi debuerat: 

'AveKxXisxTO- 
'AveKX\xfii)7ev xveSepitrev. 
Librarios eadem socordia, qua haud ila magno lilerarum 
detrimento lexicographorum scripta depingcbant, in alios quo- 
que grassatos esse atque optimo cuique Graecorum et Latino- 
rum scriptorum non pepercisse , diu est ex quo apud omnes 
constat. At aliquanto facilius est, apud Grammaticos Lexico- 
graphosque eadem vitia cernere ct corrigere, quae apud illos 
diu nos fugiunt atque ludificanlur. Apponam et hic, et si quo 
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alio loco lnelioris nolae scriploribus eiusdem generis correclio- 
nes sunt in promptu , quibus taedium , quod e Gramraaticorum 
continua leclione oriri solet, evitetur. 

Complures corruptos Sofhoclis locos , quibus turbatus verbo- 
rum ordo corruptelae ansam dederat, Th. Bergkius, qua est 
sagacitale, ad salulem revocavit, nullum , si quid video, feli- 
ciore eventu, quam Trachin. 696 et 698: 

tjJ? otb? , $ irpou%ptov , e$ (ifayiv Qhiyx 

xxt7v' et; faturiv wg V eSxhireTO 

§e7 TTXV xtviKOV Xx) KXTS^XTXl %dovi. 

Illum si audis pro (phiyx restiluendum est %6ivx et phoyi 
pro %9ovl; et mihi quidem ita Sophoclis ipsius manum vide- 
tur revocasse. Apud Tuucvdidem IV. 4 : wg ls oux enetdev o3ts 
rovq o~TpxTt/yovs ovTe tou$ o~toxtiutxi; , uvTepov xx) tous rx%txp- 

%0Uq XOlV&eXS, il<TU%X%£V U7T0 XTT\oixq, (i,e%pi XUT07q to7? o-Tpx- 

tiutxh; o-%o^x^ouo-iv o/9/*ij ivi^etre Trepio-TXffiv exTei%hxi to %u- 
piov, rem accuratius consideranti vix dubium esse polest, quin 
voeabula uirb xirholxg post a%oXotZ,ou<Jtv olim collocata infelici 
casu inde migrare fuerint iussa. Icaromenippi Lucianei 8 fi- 
nis ita audit : Ou (miv x\^x xx) irxyvxiwouq tivxs elvxt toug 
xio-(ioui X7re(pxivovTO xx) tuv u? nep) evb<;'xuTwv (leg. xutou) 
dtxteyo/Aivwv xxreyiyvuaxov. "Erepo? 51 ti$ oux eipyvixbs xvvip 
•Kihe(iov tuv oXuv irxripx elvxi e^i^x^ev. Al mihi quidem per- 
suasum est (id quod sentiri potius , quam demonstrari potest), 
senlenliam illam inde ab eTepog, sedc, quam ipse Lucianus eam 
occupare voluerat, a somnolenlo librario 1'uisse eiectam. Mullo 
saltem aptiore loco legetur ante amici responsum post voca- 
bula KxtTot irpi ye t>j$ tov itxvto? yeviaeug xSvvxtov xx) %pivov 
xx) Tiirov intvoe7v. Leve est , sed ex eodem profluens fonte , 
quod vitium toleratur in eiusdem Iove Trag. 10. Hermes in 
eo est, ut Diis sedes distribuat, xxtx tw x%ixv exxo-ru, ug xv 
uM<i H Ti%vy<; e%y. Aphrodita , auream se esse gloriata , in 
primis subselliis locum sibi vindicat. Cui Hermes : Ov% , oo-x 
ye, u 'A(ppo$ir*i , xx(/u bpxv , xh\' et (ivi ttxvu Xvi(a,u , hidou rou 
Xevxov TlevTe^^iev , ol/txt , Xt6oTO(i^ie7o-x , eirx "hi^xv ovtu 
llpxt-iTitei 'ACppoS/rJj yevopivvi Kvtiioie vxptU^. At Litcianus 
scripserat xidov Xevxov tou TlevTixvi&ev. Addo Aphrodi- 
tae responsum, ut eadem opera ridiculum. emblema Luciano exi- 
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mam. Kx) ftviv , illa suaviter respondet , x%iivi<rTiv aoi ftxp- 
Tvpx tIv "Oftvipov vxpk%oftxi xva xx) xxtu twv px-pwtiuv %puo-v)v 
fte [ty)v 'AQpoiintv] ehxi xkyovTx. Quis enim vocabula 
uncis a me inclusa ab ipso Luciano profecta esse serio conten- 
dal? 

Affme est errorum genus, quum librarii, calamo feslinante 
nec sollicili de literarum vocabulorumque , quae transscribe- 
rent, sententia, integra vocabula vel vocabulorum parles prae- 
terviderunt et omiserunt. Quod identidem accidit , qui li- 
brum descripsit, in quo versamur emendando. Pag. 336. 6: 
Aiftxtrix, to ex %xX'iKav yKodoftviftkvov Tei%lov. Kupiu? 5« TOT? 
y)kxv6u ft k v o i ? XsysTxi (ppxyftoT? v) Ttveg xpir . . .ov . . kx) oi 
"luvei; ovtu xpuvTxt. Quae sic restituo: Kupiw$ 2' kv) tuv 
y)kxv6u ft k v a v xkyeTXi(ppxyftuv, ou$ TiVe$ xpire<Xov [xxXoveiv?]' 
xx) ot "luveg ovtu xpuvTXt. Cf. Nicand. Ther. 284 et Hesych. 
i. v. 'Apirk^xi' Tovg xiftxo-iw^eig Tinov*; (qui hanc doctrinam 
suam Nicandro acceptam refert; ille enim 1. I. in enumerandis 
"Sxxeot; xiftoppiov <rvifteioi<; desudal) , oi 5s Tel%vi xx) 7repifiihov<; • 
o'i 51 tx K\v)ftxKwhv) (leg. e Salmasii emendatione xhiftxxwhvi) 
%upix. — Pag. 577. 29: 'AAxyoi/ZSfs v)ftkpxr irep) tov xpi- 
Oftov SixCpkpovTXt .... tov Ss £w' xvtxJ? ftuSov 'Ayvio- xv~hpo$ 
iv Tolq irep) v^oftv^ftxTi xkyei ovTuq (apud Suidam eadem 
leguntur; at pro "Ayvi<sxvtpot; ediluin est 'Hyvio-xv^pog). 'AAxua- 
vewt; tou yiyxvTOS 6vyxTkpet; vjsxv <p6ovlx , XSovlx (Suid. duobus 
nominibus in unum contraclis QwoSovix , nomen aliunde, si 
recte iudico , non notum , sed alteri leclioni praeferendum ob 
numerum Alcyonidum , quas undecim aut novem aut septem 
fuisse manifesto traditum est), "Av6vi, MeSwvvi , 'AAx/W«, HxX- 
xivvi (leg. UxXXvjvvi) , Apiftu , ^Ao-Teplvj. Scriptoreni , quo teste 
utitur Grammaticus, Hegesandrum fuisse, Suidas nos docet , 
sed cadem apud illum est, quae apud noslrum, lacuna. Fuit 
illc Hegesander Delpbus , cuius uiroftvv)ftxTx passim excilat A- 

THENAEUS, UnO loCO , V. pag. 210 B. T0 wep) OcyxXftXTUV kx) 

xvhpixvTwv vTtiftvviftx. Haud aliter alque Anaxandrides Delpiius, 
cuius nomini famaeque egregie consuluit vir doclissimus J. G. 
Hulleman , exposuisse videlur singulari libello (nam unoftvv)ftx- 
tx , quod cx fragmenlis ab Athenaeo servatis luculenter satis 
apparel r proVsus diversi fuerunl argumcnli) dc slaluis imagini- 
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busque Delphico Deo consecratis. Alcyonides autem , quo vin« 
culo cum Delphico oraculo fuerint coniunctae, ita ut Hege- 
sander illum componens libellum in earum mentionem potuerit 
incidere, quum evidenter demonstrari nequeat, tum aliquan- 
tum lucis rei obscurae porrigit Servii locus ad Virg. Georg. I. 
599, quem integrum adscribam: Ceyx filius Luciferi habuit 
uxorem Halcyonem : a qua quum prohibitus esset ad consulen- 
dum Apollinem de statu regni , naufragio periit. Cuius corpus 
quum ad uxorem delalum fuisset , illa se praecipitavit in pela- 
gus. Postea miseralione Thelidis el Luciferi conversi sunt t» 
aves marinas, quae halcyones vocanlur 1 . Locum autem Gram- 
matici ita iam suspicor emendandum esse: tov Ss «V xvtxTs 
ItvQov 'HyvjGXvbpot; ev tu nep) xyxX(&xTov xx) xv^pixv- 
tuv viropvvi i*XTi xkyei ovtu$. In iis, quae statim sequun- 
tur, xvtxi fiiTX Ttjv tov irxTpbg T£>,evTViV X7rb KxvxiTTpxiov , 
eo-Tiv xnpov Tij$ HeXXovviq, epptxpxv xi/Txg eg tyjv dxkxao-xv , 
legatur tw nxKhyvm. Laterem lavaret, qui data opera tam- 
quam novum inventum poneret , in nominibus propriis potissi- 
mum apparere , quam plumbea librariorum natio fuerit. De- 
cantata iam diu illa est querela ; Graecos scriptores , imprimis 
quales sunt Stephanus Byzantius, Pausanias, legenti in dies 
nova succrescit documentorum moles. Quae tacito corrigere 
corrupta nomina praestat, quam novis librarios conviciis vexan- 
do , quod Plautus dicit , lapides verberare. Nolo cumulare 
exempla; pauca ex Anecdolis, quae Bekkerus corrigenda reli- 
quit, producam, quibus alia quaedam accedant hinc illinc de- 
cerpta. Pag. 342. 8: 'ASpxo-Tov tov xx*.xiov. Veram lectio- 
nem tou Txhxov Suidas suppeditat. Ut hoc loco adiectivum 
nomiuis proprii locum occupavit, ila aliis locis nomina propria 



1 Eodem fere modo fabulam narrat , qui llalcyonem dialogum conscripsit; narn 
utrum Lcciani sit an Piatonis lis adliuc est sub iudice. Quam haud facile ita quis 
componet , ut Luciani esse pro certo constet , Piatobis non esse haud ita dif- 
ficile mihi esse videtur demonstratu. Apponam Iocuni Halcyon. cap. 1 , quip- 
pe qui et in Luciani et in Platonis editionibus gravi vitio prematur : (paoX 
yvvalxa noxs ovaav AloXov tov "EXXrjvog ■&vyaiiga xovqiSiov avdqa 
tov avtr)g XB&vscota &qr]velv no&co qpiXiag, Krfixa xov Tqaxivtov iov 
'Ewarcpoqov. At scripserat , quicumque scripsit , 6 [ii X iag. 

3 * 



36 EMENDATIONES IN GRAMMATICIS GRAECIS. 

ki adieclivorum sedem subrepserunt. In Anonymi tractatu de 
mulieribus (14) Onomaris quaedam, Galalia oriunda , quum 
populares in eo essent , ut miserie oppressi , solum verlerent , 
sola reslitit , et /ctJjSf vbs tuv avtipuv Ukovtos tvjv ts 'Ao-ixv irx- 
erxv sis ftio-ov Uyxev. Sed haec rerum mirabilium islo libello 
narratarum haud dubie maxime mirabilis fuisset; illa tvjw ov- 
rlxv irxtrxv e\g f-io-ov Myxev. Ila iam diu recipi debuerat Pier- 
soni egregia emendalio in Palaephato , 7 : iipvXow Se oi voXitxi 
XsyovTSs ' 2,<p)y% tfixe »5 "Apysix xiviyy.x ti hiyovax hxp- 
irx&t. At ille , plaudente Valckenaerio , >J xypix restituerat. 
Pag. 380. 1: excitatur KpxTtig UxthxTg, pag. 586. 7: 'Ap/oro- 
<pxv*ig iv T xXfita-trsvo-iv. — Pag. 382. 2: xMpx Ss kxXsitxi 
xx) b"0<riptg virb B//3A/«f. Leg. Bu/3a/«i/ — Pag. 378. 11 : 
'Ahxpxiuvfext: ysvos icTtv iirtQxviq 'Afyvyo-iv, xirb 'AXxfAxvog , 
1. 'AXxftxiuvog. In Anliallicisla pag. 101. 6: in glossa eliam 
alio nomine scabra : KofixXcg : b cxipxiruStig kx) xsiiyg • 
'ApitjTxpxo? BxTpxxots, solemni vitio Aristophanis nomen cum 
Aristarcho est commulatum. Est locus ille Aristophanis Ban. 
1015. Sed labem contraxit vocabulum o-xipx7ru$yg. KofixXcvg 
istos e comitibus Dionysi fuisse auctor cst Schoi. Arist. Plut.~ 
279 (praclerea Harpocration , Suiius, alii). Ilaque videlur le- 
gendum esse irptxiru^vig. Apud PnoTiuM 402. 2: Pataecionis 
(UxtxixIuv) nebulonum inclytissimi nomen in UxtskIuvx 
abiit. Idem pag. 407. 10 credilur memoriae prodidisse, n*- 
Xxpyixov appellalum fuisse munimentum a (yrannis Alhenis ex- 
structum. UsXxpy ixbv , to inrb tuv Tvpxvvuv xxtxgxsvx- 
criev t%$ xxpoiroXeug TeTxog ' TOVTOvg yxp xhvjiyvzt ■jreXxpyobs , 
oiov Ue Xxcyovc , us vrXxvviTxg Tivxg. Quod credit qui polcrit, 
dummodo nobis liceat , tyrannos in Tyrrhenos mutare legendo 
v irb tuv Tvppvivuv. Cf. Bekker. Anccdot. I, pag. 299 et 
Hestcii. i. v. rif xxo-ytxov, ubi ipsum lemma in UeXxpyt- 
xiv mutandum crit. Clariolae apud cundem Piiotium appellan- 
lur KxXxptuTxt (pag. 410. 2), Pherccralcs (pag. 648. 1) Phi- 
hcralcs , Philochorus (pag. 667. 25) Philochanes. Alittir hodie- 
que apud Schol. Arist. Equilt. 55 vitium , quod nemini n6n 
repeitum , sed nemini, quantum quidem sciam , e medio sit 
sublalum. Sermo est de Pylo: evSx xx) Aeuvilxs trpoTepcv tuv 
Mxxslovuv (ZxviXebg x/ax kx) "ZirxpTixTuv xvtsgtvi sepljy, 



EMENDATIONES JN GRAMMATICIS GRAECIS. 57 

t£ tuv Tlep<ruv @xo-tke7. Quid mulla? Scriptum erat tuv Aaf- 
xeixtfioviuv (Zxvtt.evs xptx t' 1.irxpTixTuv xt\. Schol. Equilt. 
1302 K«/s^;>f5«v appellalur nfait; ©pcjlkyjs , licet apud Aiiisto- 
phanem ipsum recte legatur Kx^xri&v- Scholiasles Homericus 
II. E. 535 excitat Cralelem TIutIv^. Idem novae prorsus inaudi- 
taeque rei auctor est ad 11. Z. 311: OJ 'A%tx7oi xyxhftxTx 
tivx %vhivx tjj 'A0jjvf xxifipvov. At tovs 'AStivxlove hasce lig- 
neas Alhenae statuas dedicasse , vel sine Codicis aucloritale , 
quae hoc loco non desideratur, facile crederemus. Ut Valcke- 
haerius in Ep. ad Roever. p. xxxvi in Etymologi (pag. 512. 40) 
corruplis verbis ToSvexev etcriTt vvv Tlxpvhxv ipioutrt Ktxvoi 
Apollonii Rhodii Argon. I. 1554 versum restituit legendo : 

Toivexev eltrhi vvv itep "TA«v Ipkoxxst Ktxvoi , ita Scholiaslae 
Apoll. Rhod. IV. 269 (ad Hebacl. Alleg. Hom. pag. 112), ubi 
legebatur elxovfiivvj 5« xxXXiitxphvoq pov\ , reddidi Euripidis 
versum, qui primus est Helenae: 

HeiKov ftev tf$e xxXXtitxp&evog pov). 
Apud Thucydidem Thrasymelidae appellantur,. quibus nomen erat 
epxirvfivi^ei^uv. Druidae ante Bekkerum apud Diodorum Siculum 
Xxpovttixt audiebant. Pacalae in Luciani Imagg. 7 fil mentio, 
cui verum nomen , TlxyxxtrTV) , ex Aeliano , Var. H. XII. 54 
nuperrime restiluit Cobetus Var. Leclt. pag. 151. Plutarchus, 
de Mulierum virtutibus 25 , mentionem inhibet de Poredorace 
(vel potius Porerforice) quodam , qui , t& ts trufi» pupixXeoe , 
t$v ts tyvxw hxcpipuv , Too-tuituv , si Dis placet, erat Tpt~ 
vipxp%oq. At rescribendum esl, quod idem me docuit Cobetus, 
Tp&xfiuv. In eiusdem scriptoris Quaestt. Roman. 20 de cptkotvla 
matronae cuiusdam Romanae cerliores fimus. Fuit illa uxor 
haruspicis Faulii , si librariis fides est habenda ; at nobis (quod 
in versionem Lalinam receplum , sed Graeco textui ab editori- 
bus nonduni insertum est) licebit Faunum (OATNOS — *AT- 
AIOS) eundem appellare. Apud Aeliancm, Var. Hist. I. 21 nola 
illa referlur fabula de Ismenia Thebano, qui %up)f xltrxwvie re- 
gem Persarum adoravit. Certior fit de isto itpotrxwv]treuq more per 
Tithraustcm : 'AAA,' u %e7ve &v;f3x7e (eteye §£ txvtx itxiXuv 5;' ep- 
/tvjveue, Ttdpxv<rTVi?y vjv ovofix t$ x^xzpXV) vofioe etrTiv iittxupioe 
Tliptrxte , tov e)g oQSxkfiOve ekS&VTX tov (ZxtrtXeue , fiv) itp&Tepov 
X&yov fieTxXxyxxvetv , 7rp)v i? Ttpoaxwijtrxi xvt&v. Ineptum est 
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vocabuluin irxi^uv. Perizomus t e i p x £ u v vel n e i 6 u v vel ir e i- 
quv coniecit, quorum nullum mibi quidem persuasit. Legendum 
est, siquid video, Tlep<ri^uv. Est locus Sthabonis, VIII p. 362, 
qui mullas editoribus turbas dedit, at mibi evidenti coniectura 
videlur in inlegrum posse reslitui. Sermo est de Lacedaemo- 
niorum cum Messeniis bellis. JlkeovxKi? 5' IvoXB^av hx tx<; 

KKOaTOUmq TUV Me<T<Tt)viuV • Tt)V (iSV OVV TTpUTVjV KXTXKTWIV xv- 

tuv (pyo*) TvprxTo? Iv Tolq ttoivi(ix<ti xxtx tov; tuv irxTipuv irx- 
ripx$ ysvMxi ' rijv 5e SsvTspxv , xxS' %v sk6(tsvot <rv(i(tx%ov<; 
'Apyeiovf ts xx) 'Hksiov? xx) Hivirxq xirierTWxv , 'Ap- 
x£$uv (iiv 'ApttTTOxp&Tnv tov 'Op%0fiivov (ixtiiXsx Txpsxofiivuv 

GTpXTVfyOV , Hl<TXTUV $S UXVTXXSOVTX TOV 'O(A<pXh'lUV0i , JlviKX 0H' 

<riv avrbf GTpxryyvitTxi rov Totefiov Tolg Axxs$xi(tov!ot<;. Kramerus 
pro 'Hkelovt; suasit 'Apxxtix? legendum esse. Quum vero 
ex ipsius Strabonis verbis salis cerlo colligi possit , duas , nec 
tres fuisse gentes, quae Messeniis opem tulissent, locum ita 
consliluendum essecensco, utpro 'Apyeiuv legatur 'Apxxluv, 
et 'H\siav tamquam male seduli lectoris emblema abiiciatur. 
Quod cur additum fuerit non ila difflcile est indagare. Duae 
erant urbes , W<rx appellatae , allera in Elide , altcra in Etru- 
ria sita, Ulriusque civcs Hktxtxi vocabantur (cf. Strab. V. 217. 
222-). Iam ne quis de Tuscis istis Pisatis cogitet , eos Messe- 
niis opem tulisse , a quodam 'Hkeiuv vel tuv 'Hkeiuv suprascri- 
ptum erat, quod insulsum emblema ipsis Strabonis verbis est 
admistum. Itaque locus sic emendetur: kx$' yjv eko(ievoi <rv(i- 
(ixxov/; 'Apxot^xq ts xx) XlitrxTxg xire<TTvi<Txv. Unam mihi 
reservavi , ut finem aliquando facerem , speciosam Valckenaerii 
ineditam emendationem in Pausaniae loco, Eliac. V. 15. 4: 
f3up6<; t<TTiv'Air6xkuvoq &ep(tiov tov (tsv 3>j Trxp' 'Hksloi$ &ip- 
(tiov kx) xvrcfi (aoi irxpifrrxro elxx&tv uq xxrx 'At$i$x <yku<r- 
<rxv etvj &ip(t,iov. Quantocius cum illo legendum est &expiov 
Qexpiov — Qeuptov. 

Sed tandem aliquando redeundum unde sum exspatiatus, 
tandem aliquando tela aliquanlisper intermissa erit pertexen- 
da. Ilaque paucula quaedam lacunarum facili negotio ex- 
plendarum quum ex Anecdolis tum aliunde pelita exempla ac- 
cedant. Pag. 384. 24: 'Akxxix: ii ovpx tov %uou, xvpiug 3e 
tov xiovTO$, o etnt Kviihiv. Desiderantur nonnulla inter 
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kiovrog et o. Iani Grammaticorum , qualis noster est , moris 
memores, vocabulis, quae in Ihesauros a se conflatos recepe- 
runt, etymologicam interpretationem addendi, quid hoc loco 
interierit , ambigere vix poterimus. Scriptum erat nimirum : 
xupiug 51 tou \iovTO?, xirb tou x\xx$eiv , o svti xvtfeiv. 
Manifesto tenetur alia fraus scribae pag. 559. 22: 'AftcpiSe- 
to$: xxtx ttxv ftipoi; xutyis TiSeftivtj , xituhftevoq , ubi «utjJs non 
habet, quo referatur. Est Ai£<? xuftix^, sed periit post xft<pi- 
$eT0? vox <pix\n. Comicis vocabulum saepenumero usurpatum 
fuisse, docet nos Atbenaeus, qui XI. pag. 501 multus est in 
variis Grammaticorum illius vocis congerendis explicationibus. 
Praelerea cf. Lehrs, Arislarch. pag. 155. 

Eadem opera redintegrare conabor Suidae locum i. v. 2xa- 
A/o'v, qui in antiquioribus Aristophanis editionibus (Ald.) scho- 
liis ad Vesp. 1259 additus erat, sed a Duebnero merito re- 
pudiatus est. Apud Suidam haec leguntur: o-xo\i6v: $ ttxpoivioq 
ytiij, u$ ftev Aixxlxpx 01 * *" T V ""^ ftowixuv xyuvuv , oti Tpix 
yivtf yv tphuv , to~ ftcv iiirh ttxvtuv ^"Softevov xxS' evx e%ijf, 
tJ Se into tuv auveTUTXTUv uq eTu%e tjj Txtjei, o S>j xxXetobxi 
hx t*iv tx%iv o-xokihv u$ 5' 'ApuTo^evog KTe. Sed Suidas alienis 
fontibus horlulos suos irrigavit; omuem enim suam , quam hoc 
loco ostentat , doctrinam mutuatus est a Scholiasla Platonis 
Gorg. p. 451. D. Hermannus, noVissimus Scholiorum Platonico- 
rum editor, prudenler post fflftevov lacunae indicium apponi 
iussit. Manifeslum enim est , de tribus carminum convivalium 
generibus duo lanlum enumerari. Supplendae lacunae pericu- 
lum non fecit. Nec tamen ita difficile est , scriptoris sententiam 
redintegrare , quin aliquam saltem partem ipsam eius manum 
revocare. lla fere suspicor olim lectum fuisse: to ftev usro* 
ttxvtuv £$6 ftevov , to Se V7rb ttxvtuv ftev ^.Softevov, 
«AA# xx6' evx !£>??, to 5« vtto tuv o-vvctutxtuv ug eTU%e 
rjj rxl-ei. Librarii oculi a priore Sfioftevov ad post,erius vi- 
dentur delapsi esse. Tria igitur fuere earminum genera, 
primum , quod omnes simul canebant; allerum, quod omnes, 
sed deinceps canebant, tertium denique, cui canendo ol o-uv- 
eroi tantum pares erant. Alque ita revera fuisse , alterum , 
quod aetatem tulit , testimonium Artemonis Casandrensis con- 
firmat , cuius verba ex secundo xpfaew; libro servavit Athe- 
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waeus , XV. pag. 694. A : \AAA# rpi&v yev&v ovtuv , ue ptjtrtv 'Ap- 
rifiuv o KxaxvBpevc , iv Sevripu fitfihiuv %pvi<reue , iv ole rx 7rep) 
rxc trvvovo-ixe tjv fiofievx , uv ro fth jrp&Tov tjv o Sij irxvrxc 
tjtieiv vifioe yjv , ri S« Sevrepov , o Sij irxvree fih jJSov , ov fiyv 
«X/\x ye xxrx tivx irepioSov i£ v7roh%ijc , rpirov 3« kx) ryv iir) 
Tx<7i Tx%tv e%ov , ov fiere7%ov ovxin Trxvree , #AA' oi avvero) So- 
xovvree ehxt (tovot xre. In iis, quae apud Schol. Plat. Gorg. 
ct Suidam sequuntur : ue SJj 'Kpi7T&%evoc xx) $uAA/$ & fiovaixic , 
ori iv ro7e yxftoic irep) fiixv rpxire^xv iroXXxq xUvxe rtSevrec , 
Txpx ftipoe e%vjc ftvppivxc e%ovrec ij "hxpvxe , }hv yvuptxc xx) 
ipuTixx <rvvrovx, exlremum vocabulum medica manu videtur 
egere. Quo enim iure erotica carmina trvvrovx appellari pos- 
sint, non expulo. Vei ex iis talium carminum reliquiis, qui- 
hus Atiienaeus libros suos, praeserlim loco modo laudato, di- 
stinxit, mihi quidera cerlissimum est, una lilerula mutata, le- 
gendum esse ipurixx <rvvro(tx. — Apud Photium, pag. S71. 
19 Cratini versus laudalur ex Iloris, qui, id quod Grammali- 
cus diserlis verbis addit , in proverbium abierat: T«Dt« irpx<r- 
auv cpxvx' xvvip ov^ev ttoiuv: KpxrTvoe "Slpxte- % yxp irx- 
potfiix stt) tuv ft\$h -koiovvtuv. Apud Suidam idem paullo emen- 
dalius legilur. Pro irpx<r<ruv enim 7rpx<r<ru editum est. Sed 
vel sic tamen loci lepos periil , quem revocabis atque simul re- 
sarcies versum xxitpxxov legendo: 

T/ rxvrx wpxo-<ru , pxvx' xvijp oitVev ttoiuv. 
Apud Lucianum saepe liac cadem cborda aberratum est. In Ti- 
mone, 8, Hermes de Timone liaecce Iovi refert: Atx txvtx S/- 
x«AA/'tik xx) htpSepirtig , uc opijic , xiroXnruv vtc x}<r%vvvi; to xotv 
fttoSov yeupye7 pieXxy%oXuv ro7c xxxo7c , oti ot 7r/\ovTovvTec wxp' 
xvtov ftxKx V7rep07rrixuc 7rxpip%ovTxt , ovde rovvoftx , e'i Tiftuv 
xxXo7ro, eMorec. At optime Timonis nomen noverant; fingebant 
rnodo simulabantque , se nescire. Scripserat Lucianus eltiivxi 
stxoTee.^ In Iove Tragoedo, -suavissimo dialogo, in quem qua- 
si sponle incido, quotiescumque Lucianum evolvo, Iupiter, 
Piis ad concilium convocalis, singulis vp' 'Epftov Xoyov Tporl- 
6erxt , ut indicent, quo remedio homines ad veterem Deorum 
revercnliam redigi possint. Heracles , qua esl xypotxix porti- 
cum Damidi, obtrectatorum duci, iubet iniici, ne in posterum 
exsecrabilihus contumeliis Deos afficiat. Cui Iupiler (52) 
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'Hpxxhetg , respondet , u "RpxxXeis , xypoixov tovt' tipyxxs xxi 
^eivu? Botartov , %vvx7Fohicrxi ev) irovypip * * tovovtov? xx) vpotrkri 
tw ittoxv xitTcp MxpxSuvi xx) M*At;«3jj xx) Kvveyelpu. QllO 
loco lacunae signum appinxi , unum vocabulum videtur periis- 
se, nec aptius excogitari potest, quam %pvvTov?. Cf. Sophocl. 
Philoct. 437: iriXeyLOq ovlev" xvlp exuv // xipei irovviphv, xX\k 
tovs xpyo-Tovs xei 2 . In vicinia altera est lacuna, haud diffi- 
cilior ad supplendum. Iupiter Herculem xxTxo-otpi&Txi demon- 
strando , quidquid ille faceret , non ipsum facere , sed Parcas. 
Cui ille indignabundus atque valedicturus immorlalitati , si ta- 
lis est Deorum conditio : Ovxovv xxovaov , ait , u Zev , iastx 
irxppytrlxg. Nibil significat xxoveiv ftsTx irxppwixq. Hercu- 
les dixisse putandus esl: xxovjov , 5> Zev , (teTx irxppvio-'txq 
XeyovTO$. Cf. § 19 ei (toi (terx irxppmixq foQely keyetv. Vitii 
in Grammaticorum scriptis frequentis observatio reditum mihi 
munitum reddet ad eum locum , a quo peregrinationis initium 
feci. Haud raro enim, quum vocabulo explicando synonymum 
apponerent, quod ita plerumque instiluebant , ut ulrumque vo- 
cabulum praepositione xvt! coniungerent (cf. v. c. Photius pag. 
319. 7: olxmtx: xvr) tov $eo-puTiipiov) , haud raro, inquam, 
in talibus articulus periit et vox synonyma cum praeposilione 
in unum coaluit. Anecdot. pag. 446. 2: "Apvvo-Sxi: xvtixx- 
TxWxraeaSxi. Leg. xvt) tov xxTXkXxeveirSxi. Phot. 
pag. 402. 5: UxTxyiifix: xvTthxhoq xx) irxvovpyot; leg. xvt) 
tov \x\os. Ibid. 508. 1: 'S.eCpdyo-xv : xx) oi Tpxyixo) , xx) Y\.hx- 
tuv Qxftpu xvTeo-efixo-Stio-xv. Leg. xvt) tov i<re(3xcrS*iirxv. 
Quae exerapla ex unoquoque Lexicographorum oullo negotio 
augeri poterunt. 

Ordine iam percurram kel-euv %pv\o-i(iuv avvxyuyviv et si quid 
animadversione dignum esse vel emendatione egere videbitur, 
paucis siguiCcabo. 

Pag. 522. 19: 'A/3/w? Xetfiuv: xxivoTepo? xx) ev6x\v)<;. 
Quid legendum esset, collatus Suidas primo obtutu edilorem 
docere poluerat. Unum vocabulum in duo dirimatur et Gram- 
matico xx) vorepif reddatur. Idem vilium oblinet 528. 20 



8 Cf. Piutarch. de Garrul. pag. 504. B: "Hdtov fs io* nor>jooi{ o/itlov- 
oiv (leg. d/i( kov fter) entdeZiaig , ij x^l^ioig <i8o\sox<*i$. 
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in Eupolidis versu: xvxiuftev vuv xw^ tovtois txs ^ittxs 
eipeo-iuvxg, qui emendatus apud Suidam legitur t#?3) t«$. 
Sed videtur Bekkerus ad libri a se edendi eiucndationem ne 
alios quidem a se iam edilos adhiliere. Quod si diiigenter Suidae 
textum cum lexicis a se recensilis conlulisset, ad eam lucem 
multa vitia nullo omnino negotio corrigere poluisset. Unum 
iam eligam, plura mox additurus. Legitur Anecd. pag. 524. 26 
haecce glossa : xyxo-Tov • 8xvpt.x<rTou. Quae apud Suidam ila 
audit: xy xo-Tog' $xvpt,x<rTog. xyxaTQv 6xvxtov. Bekkerus 
sibi visus cst fragmenti poelici disiecta tenere membra. Sed 
collato Anccdolorum loco vix dubium «sse potest, quin scriben- 
dum sit: xyx<rTi$' 8xvpt,x<rT0f xy x<ttou' 8xvf*x<rT0v. Dixe- 
ris, a Bekkero edilos lexlus Graecos perlustrans, bic illic 
tIv vovv 7rxpovTx iiroit)(i)jffxt. Demonstrabo quinque vel sex 
ipsorum Anecdolorum locis, errores a Bekkero commissos 
esse, quos committere non potest, qui animiun in id, quod 
legit vel scribit, religiose atlendit. In formis non Alticis, quas 
hic illic odorari sibi visus est Antiallicistcs , pag. 91.29: recen- 
setur plusquamperfecli tertia persona ixe*.Yi8eivxv , addila hac 
explicalione: hx Tijf? 6x. EvttqXi? A\%iv. Quam velleni nosse, 
qui haec intelligeret. Scriptum eral ni fallor dtx rtj? Zitpdiy- 
yov, atque compendium, quo librarii hoc vocabulum scribere 
solebant, corruptelae ansam dedit. Ibid. 95. 2: 'Eluvxo-Qviv: 
"Owpog, ov$e %vvx<sbv[ ev axsdsstv. Nisi ponamus, Gramma- 
ticum nihil omnino dicere voluisse, scribendum erit ovf ilv- 
vx<rdvj. Pag. 580. 20: 'AXvstv: svtoi to fisv iirxlps<r8xt xxi %xi- 
pstv Sxo-sug x!-iov<ri vpo(pepe<r8xi. "Ofivipoc 

V) f xKvetq , oti r lpov iviKvj<rx<; tov x^tv/v : 
non opus est longa oratione evincere, x\v~st<; scribendum esse. 
Vix minus turpe est, quod legi pag. 372. 14: 'AKovo-irviv 
Xopoxhijg s<pvi, xKOv<re<rQxt S« A\s%vXo<;. Scriptutn erat xkovosiv, 
quod miror Dindorfium (Soph. Fr. 821) praetervidisse. Pag. 
397. 26: 'Avsttx^to: xvivx^hTO. Ex Suida librarii irxpipx^x 
corrigendum erit, xveirvj$vi<rev scribendo, nisi qui xveirx- 
heTQ scriptum fuisse suspicetur, atque Grammaticum indicare 
voluisse, aoristum a praesenti xvxttxWu ducendum esse. Agmen 
claudat locus, qui, ut apud Bekkerum editus est, omnino intel- 
ligi non potest, pag. 4!>4. 22: ^Ao-TpxyxXoq: xvpjuc to <jvvv\- 
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6ue Ksyifisvov. Kx) b vQ&vtivXoe tov rpx%i\\ov, xx) b irsTTtxoe. 
xx) @otxv>i $s ovtu xxtenxi , xo-rpxyxXove Vs ol 'Attixo!. rb 
yxp dyhVKOV 'IxkSv, kx) vxp' 'Of&vipu rtvse fahvKue , oJov 
vvjirtoe , ovx ii&wv, xfc<p' xarpxy xXokt t %oXu6ele. 
Sed si ita edilur, versus omnino, sl (*M nxvv a^w, cerni ne- 
quit, nonnullos Homeri editores feminioi generis vocabulum Ho- 
merica dialecto fuisse arbitratos esse. Legendura est: 

vijirioe, ovk iUhwv , xii<P' <xo-rpxyx>>ifi<ii %o*.u6sle, 
quod confirmatur quantumvis male mulcato Scholio Homerico 
ad II. W. 88: dftfp' xarpxyxi.oio-i %oXw6eie: xt vXeiove ruv xxrc\ 
xvbpx <&[t<p' xo-Tpxyxhyo-iv ipvcrxe (Bekk. epicrirxe) xcu tsTtv 
'tuvixwrepov xre. 

Pag. 326. 10: "Ayerxi: rb $ys7<r6xi kx) otsoSxt leg. "Aysrs: 
rb v)ys7<r6s kx) o"s<r6s. Saepenumero in vocabulorum termina- 
tionibus sic peccatum est. 

Pag. 326. 24: "Aypxt. Corruptae glossae in integrum re- 
stituendae inde a Ruhnkenio, qui primus ad Tim. p. 223 eam 
e Codice descripserat, varia conamina sunt facla. Clitodemi 
noraen Ruhnkenius restituit, cuius vero verba ita eraendare, ut 
de emendationis veritate nou possit ambigi, nec illi contigit, 
nec Lenzio, nec Siebelisio, nec Muellero. Nec turpe est fa- 
teri, nil me corruplis verbis substituere potuisse, quod mihi 
ipsi salisfecerit. Levia quaedam correxi. In vocabulis %uptiv 
l%u r*)e n&teue 'ASttvijg ultimum a mala manu est assutum. 
Versu 29 pro "Aypye e Schol. Plat. Phaedr. p. 229. B. resti- 
tuendum est 'Aypxixe. V. 28 pro 'Aprsfilhe xx) 'Aypxixe le- 
galur rije 'Aypxixe. Pag. 327. 3: in Clitodemi verbis ele rb 
tepbv rb fi^rpcpov rb iv"Ay pxie, Atlica locutio, quam Gram- 
maticus explicat atque exemplis fulcit, rb iv "Aypxe est re- 
vocanda. 

Pag. 327. 5: 'AyKu*.ix"$siv. xMseSxt, Kpyjrs?. Vocabulum 
iyxuhixtsiv nec Crcticum est, nec Ionicum nec omnino Grae» 
cum. Viam monstrabit allera eiusdem Grammalici glossa pag. 
327. 19: iyxvW. $ Ssf-ix %sTp ccimyxvhwftsvti eie &.iroxorrx{ii-< 
<rpiv. Inde verbum finxerunt &yxVKiZ,scv, quodDorice xyxukli- 
isiv vel xyxvxittviv audiebat; cf. Anacreont. fragm. apud 
Athen. pag. 427. B. Zixekbv x&rrx(3ov xyxvti&v. Eiusdem ge- 
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neris verbuin librarii incuria obscuratum est pag. 452. 18: 

'Ao-xuXi^ovTeg: ip' evot; iroVos i<px\\Spt,evot , %u\xivovTtf. Leg. 
uo-xuKix^ovTeq. Est Scholium Pi.at. Conv. 190. D. Com- 
plura ex istis Scholiis Grarnmaticus in suum corpus rece- 
pit, nec diflicile est, multa iinle vilia e nostro lollerc. Cuius 
rei exempla aliquot proponam. Pag. 421: 'AirevtxuTio-xt: 
<Pvyvi iw) ivtxuTov. Leg. x7revtxuTij<rxi; cf. Schol. Plat. Lcgg. 
XI. pag. 866. C. Pag. 457. 5: 'A7roTedpuupt,ivo?: xmiypiu- 
pivoe. Leg. xitoTeb pu/t(tivoe ; cf. Schol. Plat. Pol. VI. pag. 
495. E. Inde salus affertur eliam Phrynichi loco, 2,o<p. Jlpoxxp. 
pag. 27. 14: xvxaxiv 5 x A e uSijvxi , leg. ivxo~xtv^uKsvSiivKi, col- 
lato Sc/toJ. Plat. Pol. II. pag. 362. A. 

Pag. 327. 21: "Ayte: elloe irompiov. Fortasse legendum est. 
Alxxle, cff. Suid. et Hesych. i. v. 

Pag. 527. 19: o xyxtrToe iv xvtipeix. Leg. «V «i/Sp. 

Pag. 328. 5: 'Ayitrreveiv: xyix^eiv xx) xytxoSivruv xCpiepuOiv- 
ruv. Omnia in hac glossa susque deque sunt babita. Quae ita 
disponenda est: xyi&tv: xyio-Teveiv xx) xyioSivrwv xpiepwSivTwv. 

Pag. 328. 9: 'Ayijhxi. Glossa, quae viliis scatel, praeser- 
tim in Poetarum fragmentis, magnara parlem e Suida et Scho' 
liis Euripidis Mcdeae pag. 270 (ed. Cobet) polest redintegrari. 
Versu 15 Phrynighi praeceplum traditum est, quod levi niacula 
inquinatur, quae facile abstergi potesl , cpevyeiv [ih ovv xph to 
tuv yXUTTUv, eUivxt Sf e'tvi dpxxix (pwvit xx) o-xavhy o-ey^voTVi- 

TOq XoyWV XpV)7XlO Ttjl TOIOVTW %XpXXTVipi TWV SvOflXTWV. ltuHNKE- 

nius ad Tim. 4 et # correxerat, sed videtur legendum esse el 
xpX»ix ii (pwvti. 

Pag. 329. 6: 'Ayxo-ixMje: SvofiX xvptov. oe hiyerxt 'AMpiovfi- 
otg tiexxirxi xx) 2ix tovto, %ivoe uv, iyypxpijvxi t\j irohiTelx. 
Oplime haud dubie haec omnia se habent, sed iis utendum est 
ad Harpocrationis SuiDAEque cognominis glossas resarciendas. 
Haec eniin Harpocration i. v. 'Ayxo-txtiie : irep) 'Ayxatxxiov: 
"Tnepititit; hiyet. yiypxirrxi xx) Aetvxpxv hiyoe xxt xvtou, ev 
$ delfawTXt , oti 'Akipt,ou<riote <ruvelixx%e. Quanlocius revo- 
candum est 'AKtnouceiouq o-uve^ixx^e, atque ita novo exem- 
plo conQrmatur, quod Cobetus ostendit Var. Leclt. pag. 547, 
verbum foxx&iv labentis Graecilalis temporibus planc pcriissc 
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atque indoctos scribas saepiuscule pro $exx&iv stolidc hxx&tv 
et o-vv^txx^etv pro o-vvo~exx%eiv scripsisse. Suidas i. v. "Ayxtrtx^q 
eundem erravit errorem. Hypeiudis iniecta mentio levi corri- 
gendi mendo pag. 330. 11 ansam praebebit, ubi Hyperides ex- 
citalur iv t£ wep) YloXvevxTov, at erat illa oratio xxtx Uo- 

&VSVXT0V. 

Pag. 331. 5: "Ay px<px: x^ix^xtx, virip uv v6(zo? ov yi- 
ypxwTxi. Mutata interpunclione Ieg. xypxcpx i^ixtjpcxTx: 
virep uv xtL — 351. 8: ot.yp6yi.evoi: avvxd poi^ovreg. Immo 
<TVVX$pot%6[tevot. — 331. 15: to Ve xyeipetv xxt ireptxyeipetv 
to irepaivxi xx) vepivoo-Telv iir) vixy sj tivi faipu <re pivvveiv. 
Repone <re (ivvvovtx. 

Pag. 331. 30. Egit de hoc loco Cobetus Var. Lectt. pag. xvn. 
Quod ostendit pro'HA./oo legendum csse ' ' Air6x\uvo<; Suidas colla- 
tus i. v. xyvixi confirmat insuper. Corrigam iv irxp6tu Luciani 
locum eiusdem , cuius iam pluries mentionem feci , lovis Tra- 
goedi 22 : 'AAX' e't %pij TxXyiij Xeyetv , xxiviiieix tovto (&6vov 
iirtTHpovvTei; , el Tiq dvet xx) kvkt^. irxpx tov? @uyt.ov<;. Vix ope- 
rae erat prelium , ut animum in id intenderent Dii , el ti? xvttriji 
irxpx tovi; (ZupLovi;. Praepositio cancellis erit saepienda vel po- 
lius expellenda. 

Pag. 536. "Ayipu%o<; Txvpoq: o-epcvb?, virep6irTH)<; , 6pxo-vq. 
Legendum est sine controversia xyipu%og : yxvpoq xTt 3 . Lite- 
rarum T et r commutatione nil crebrius; quod novis aliquot 
exemplis probabo. Phot. pag. 419. 1: Ylepiotoq. AtKioo-devw Qi\- 
iiririKol? ' irepiohxx vo<tyii/.xtx kx\ovgiv oi IxTpo) tx TeTxy/iivui; 
tt.vieii.evx xx) xvitg iirtyivopevx. Voluit Photius iirtTetv6(te- 
vx. Piiot. 505. 4: "Zyyxvioi irvpoi: o't t$ expt aireip6y.evoi Tpt- 
twvxTot hiyovTxt. Sed dicebant <tyitxv'iov<; irvpov? , ut <tvitxvix 
yfixx vel aviTxvix xXevpx. Apud Hesycuium in litera T recense- 
tur Tixyvi. Itaque fraus ipso Hesychio videtur antiquior. Le- 



z Apud HiaoDonm VII. 57 : £(IbHb jiev elav OTQaiir/v inl Ttjv 'EXkada 
SsQ^ye ayavQOxata. Vocabulura rarissimum neque huic loco conveniens. 
Sermo est de equa , quae leporem peperit , et de huius prodigii interpretatio- 
ne. Scribendum est favqoxaxa, vocabulum solemne de equis. Cf. Xeho- 
phon , dc re eqnestri X. 16 ct passim. 
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gendum nimirum rikyt). In uno lexici Cyrilliani Codicum 
in litera T legi glossam Tuvxfiiuv: ri%uv (I. to%x) m e%dvTuv. 
Monslrum lectionis in aitero codice enixum est lectionem etiam 
magis porlentosam Topvxfiiuv. At nihil certius est, quam 
corrigendum esse tuv iftluv , quod ex litera A in literam T 
Iranspositum atque nova clade accepla in literam r receptum 
est. In altero eiusdem lexicographi Codice (Vindobon. CCXII) 
legilur yeyye iv pro riyyeiv, et, quod omnium est speciosis- 
simum, yiyxs: b vjXioq pro TItxv: i '^Xiog. 

Pag. 336. 26: 'Ayxkxxrix leg. xyxhx^ix; — 336. 31: 
"Ayxkpx 'ExxT>)g : rfcv xivx ovtus elpyxev 'ApivTOtpxvtH xtI. Est 
locus servatus ab Eustathio ad Od. y. p. 1417. 36 (cf. Porson. ad 
Eurip. llec. 1247): xx) xvuv &xpx%oXo<; II 'ExxTiii xyxhpix 
<pu<r<popov yevfaofixi. Dindorfius * fragmentum ex Eustathio re- 
cepit , nec tamen huius noslri loci fecit mentionem. Corrigam 
data occasione Phrynichum Bekk. p. 3: y Axpd%ohov xx) Ivaxo- 
Xov tpUyyeTXi. Leg. xxpx%o>.ov. 

Pag. 338. 14: "Ayhxr. tpntx. Evpiirfttit. Complura exco- 
gilari possunt, quibus corruplae glossae medeare, ut uyxxov 
Sptpcx vel 'Ayhxtx: ovoptx , sed neutrum certum est nec per- 
suadendo idoneum. Quod pag. 338. 17 conieceram legendum 
esse (Mnem. III. pag. 378) 'AyveveTe tvjv irdxiv: "AvTiCpuv lx 
xxT^yopixq xirxpxavtyi.ov xvt) tov xyvl^ere, id collato Harpo- 
cratione insuper confirmalur. Quod sequilur eiusdem radicis 
vocabulum xylT^g: 'txeTw; xx) xxSxpvtos nulla, credo, nititur 
cuiusdam Graeci scriptoris auclorilate. Corrigendum esl xyvts, 
vocabulum Hipponacleum. 

Pag. 340. 18: xypoixelv xx) xypoixuv: tuv auCppdvuv. Immo 
ruv xCppdvuv. 

Pag. 341. 12: xSixxpiTog . . Kxfi[2xveTxi 5' eir) tuv fiij ytvw* 
o-xdvTwv tx SeovTx j} xCppdvuq cphvxpovvT x ilerum in syllaba- 
rum terminatione est peccatum. Scriptum erat cpxvxpovvTuv, 
Saepiuscule in eundem lapidem noster alque nullus omnino li- 



* Usus sum et hoc loco , et ubicumque de DiKDO&ni Tragicis est sermo , 
editiooe priore , quae prodiit Lipsiae 1830. 
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brarius non inipegit. Ita quod statim sequitur v. 19: «SoA^/a. 
cpxvxpix, <rvve%etx viliose scriplum est pro (pXvccpix <ruv- 
$%$<; (cf. v. c. Thuc. V. 85). Addam , ne pluries idem mihi 
sit monendum , aliquot locos eodem morbo aegros. In Anti- 
machi fragmento pag. 342. 16: pro wotximio jrxpx piu leg. piov. 
Pag. 544. 18: XxfieJv yxp <ptj<riv xtpvxTov 1. Xxfiyv. 345. 30: 
(ixpTvpeJ Ieg. (ixprv povtriv. 554. 55: AidetrxoSxt . . . xvt) tou 
t%ihoL<T$Txi xx) ireitretv leg. e%tXx<re<r Sxi. 563. 8: Ahtov 
yevfoixt: xvt) tov ev xhixm 1. x\t'ix. 363. 14: AJpeSi^etv: 
o't wepi ti <ntov§&ZfiVTe<; leg. xipeQi£ovTe$. 365. 8: 'AxpxTos • ve- 
xvicxoq <r(pptyuv. Leg.vexvixii;. <r<pptywv (Cf. Gob. V. L. p. 260). 
360. 33: xxpodivtx Sf xvplcos xxXeTerSxi Cpx<rtv, x? xvxtMx<tiv ot 
e% efiwopixg, irxpx to xirb Sivbg, TOVTfort tou xtyixkov, <re<ru<r6xi 
xvrx. Immo xvrovq. 569. 11: 'Axovuv. AyfiOtjSevtis ev iiri- 
otoXq. Leg. xxovxv. Possem , si tanti esset, eiusdem gene- 
ris permulta etiam ex uno hoc eodemque libro congerere. Sed 
quae collegi sufliciunt ad id demonstrandum , cuius causa hanc 
disputationem inii. Non multum , concedo , lucri liaec nostra 
philologorum disciplina vel ex ccntum hoc modo sanalis Gram- 
malicorum locis facit; sed quo magis est ieiunum alque exile, 
quo utuntur, scribendi genus, eo est facilius in singulis osten- 
dere, necessario ila corrigendum esse , ut fecimus. Kaque eo 
confidentius in melioris notae scriptoribus, si in simile vitium 
incidimus, corrigemus. Librarii enim, quale esset discrimen 
Aristophapjem inter et Aristophanis interpreles, vix senliebant, 
nec maiore cura poetam describebanl, quam scholiastam. Apud 
Sophoclem, Anlig. 473 «AA' ItrSi toi tx <rxXilip' xyxv Cppov^XTX 
lj iriwTeiv lixXttTTx pro wiirTetv necessario requiritur iriir- 
ret, necessario, inquam , quoniam ollx non construitur cum 
Infinitivo. Iungunt aul cum participio aut cum oti aut abso- 
lule orationi inserunt. Nullum est exemplum contrarium. Quae 
videntur adversari , ut Oed. Tyr. 690 , alio modo explicari aut 
emendari debent. Gollegi ex uno Sophoclb aliquol exempla, 
Phil. 253, 977, 980, 1306, 1336, 1421; Oed. Tyr. 347, 
959, 1181; Oed. Col. 254, 396 elc. , quae ex unoquoque scri- 
ptorum Graecorum in infinitum possunt augeri. Kegula est 
haud minus credo cerla, si qui, alterum dum alloquitur, pro- 
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nominis loco suum ipsius nomen ponat, verbum cnunliandum 
esse persona prima. Inde corrigatur versus Eubipidis Helenae 
1165: &eox^.viievog irx7q ode irpotrevvixei legendo irpoo-evviiru; 
indidem salus existat pessime habito Hebodoti loco, III. 7, ad 
quem emendandum Cobetus viam mihi munivit. Cambyses, 
quum Psammenilum vidit suorum liberorum miseriem siccis 
oculis intuentem , at lacrymantem , quum amicum quendam 
vidisset mendicanlem , nunlios misit , his verbis : ho-7riTtn ae 
Kxfit,fivtr>)$ , WxfiptviTe , etpuTf. Sioti S>j| tJji/ (iev 6vyxripx 
opiuv KeKXKunevyv kx) tov wxthx en) Sxvxtov <TTei%ovTX ovTe 
xvi(3u<rx$ ovre xvi Kkxvvxs , tov "Sii tttu%ov, offiiv orot irpoavixovTX, 
u? xMuv TrvvSxveTXi, eTifiwxi;. Cobetus loci priorem partem 
correxit legendo etpuTijL TxSe. hxri. Sed credo et hic e'tpuTu 
et in sequenlibus irvvSxvopxi Herodoto esse reslituendum. 
Praeterea nescio an recte se habeat eTinyo-xq, quod legilur 
in fine sentenliae, quum exspectares eOpjvya-xg vel simile 
quid. Non quidem mihi ignoratur, fuisse, qui haud ita certam 
esse hanc regulam contenderent , in his quem haud impune 
quis sperneret Ruhnkenius, duobus locis, ad Hymn. in Cerer. 
269 et ad Terentii Eun. V. iv. 5. Sed aliter visum est, qui 
post Ruhnkemum eandem relractarunt quaestionem. Locus Ho- 
mericus, a quo Ruhnkemus profectus esl, in unico Codice 
viliose ita est exaralus: 

'A6xvxtoi$ 6wiTo7<riv t ovetxp xx) %xpjjt,x TirvxTXt. 
Quem Ruhnkenius ita emendavil: 

'ASxvxtoh 6vtjTo7<ri t ovetxp %xpy.x t' hv%6*i , vel hv%6>)v. 
Sed versus admodum est iniucundus et inelegans. Mihi qui- 
deui multo elegantius ita videtur legi: 

'A6xvxtoi<tiv oveixp We 6vato7si TeTvypxi. 
Quae in annotatione attulit exempla Ruhnkenius, quod de- 
monstrare voluit, non ab omni parte demonslrare valent. Addo 
eiusdem corruplelae exemplum in epigrammale, quo Timotheus 
dilectum praeceptorem Isocratem decoravit: 

Ti[io6eo? (ptxixs Te %xptv cvvetriv re itpoTt(iuv 
"laoxpxTOvg etlu tjJi/S' xvi6>\xe 6eo7?. 
Immo Avidtjxx. Ob aliam causam prima persona restitualur 
in Ennii versu, quem Cicero servavit de Senecl. § 14: 
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Sicut forlis equus, spalio qui saepe supremo 
Vicil Olympia, nunc scnio confeclu' quiescit. 
Leg. quiesco. Quicumque meminerit Symposii Xenophontei loci 
illius festivi leporis pleni saleque vere Atlico condili (V. 8), 
ei dubium esse nequit, quin Graece dicatur Kothopcvfcivu htxxi; , 
quod Laline dicimus similis es obiurganli vel videris obiurgare , 
h. e. dativo casu esse enuntiandum, quocum quis comparalur, 
quod quis esse videtur. At permulti circumferuntur in Graecis 
scriploribus loci, quibus haec regula ab ediloribus neglecta est. 
Quorum unum tantum producam e Luciam love Tragoedo , cui 
emendando libello multam olim operam dedi, § 14: hxTerxp»' 
yftxt tv)v yv&pviv xx) vTriTpoftOi e'tft,t xx) v) yhuTTX fiov jrejrtjSij- 
ftiv*i eotxe. At lu fidenter mecum repone ireirv\'hv\ft,ivy. In 
Xenophontis Hierone, IX. 10, terminationum confusio scriptoris 
sententiam obscuravit. Sermo cst de militibus inercenariis , 
quos civibus oneri esse Graeci iam haud secus atque aequales 
noslri clamilabant. Ov yxp rvpxvvon lo-OTiftovs, «AA« irXeo* 
ve%ixg evexx vofiltyvcri tovtovs Tpi$ecr$xt. Vix dubium esse po- 
test, quin Xenophon to-oTtfiixt scripserit. Talentum aureum 
vel argenleum Graece audit txXxvtov %pv<rov , txKxvtov xpyvpov. 
Inde corrigendus Plctarchus de aud. poel. pag. 18. E in Comici 
versu ov lchiru Sf xxv "Atdov Sixvtv // u{ )j«j3>jxws el? txXxvtov 
ipyvpovv. Librarii culpa extrema litera assula est; legendum 
enim xpyvpov. 

Pag. 341. 24: ovruq '\<roxpxTv\q xx) i MtA.v}<riog expfaxTO. Ex- 
cidit Hecataei nomen , quod e Suida suppleri potuerat. 

Pag. 344. 10: 'A$iovvio<; Txvpog- i vjXtog (leg. 'AiroMuv. Vid. 
Cob. Var. Leclt. p. xvn) vtto tuv Kpv/Tuv ovtu xiyerxi. (pxtr) 
yxp tvjV iroKiv fieTOixi%ovrx Txvpu irpoeeixxcrdivTx irpov\ye~<r6xi. 
Certum est, pro fteTotxi^ovTX legendum esse fieTotxi^ovTt , 
sed residet gravius vitium. Nomen deest eius , cui Apollo ad 
locum , quo urbem conderet , iler dicitur monstrasse. Cogitare 
quis posset atque ipsum me cogitasse fateor de 'Aluviog txv- 
pos legendo. Sed quo unico praeter palaeographicum baec con- 
ieclura nititur vestigio, est Cretae insulae mentio, unde Ado- 
nidis cultum in Graeciam pervenisse constat. Reliqua omnia 
obscura sunt. Nam nil nolum est mihi quidem de urbe ab 

4 
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Adonide condita nec de Apolline, qui iuvencae induta forma 
index illi fuit moenia condendi , qua requieverit herba. 

Pag. 546. 19: "A§«pc? %#/>/?: >J esr/ reXovg eX6ov<rx "Bupsx. 
Deest negalio. Scilicet legendum >j /»>j eir) reX. Eodem modo 
negatio periit vel polius sedem mutavit apud Schol. Arist. 
Vesp. 1502: o /teo-XTOi;: Ov tov Tpxyixbv xiyst Mso-xtov. "AA- 
\u$: xvt) tov fii<ro?, kx) MevxvSpog Kxp%qb~ovicp. xxpifiug Se 
eotxe xkysiv • Tsosxps^ ph 5>j e)<rtv . Delenda est negalio initio 
scholii atque inserenda ante xxpt(3ug s . 

Pag. 549. 5: 'Atfiovx: eo-Ti pev vi opvtg , ex pt,sTX(popxg Sf «/ 
Tpxyixo) ryv yhuTridx tuv (Zouv, e<rrt 5' oirov xx) tov xvKov. 
Eadem Hesychius tradit , at non iisdem verbis , i. v. xtfovx. At 
non intelligo , quid hoc loco vocabulum (3ouv significare possil. 
Inlelligeiem , si xiiXuv scriptum esset, alque tum, quae hic 
tradila sunt , cum Hesychii verbis omnino congruerent. Idem 
vocabulum , at non ab xv\o? sed ab xvXy ducendum , periisse 
videtur apud Suidam i. v. Elpetriuvif , in iis , quae e Pausamae 
lexico (vid. apud Eustatii. p. 1283) in suum librum transtulit: 
» slpeo-tuvii trvxx <J)epet xx) irlovxg xprovg // xx) fieXt ev KOTvty xx) 
sXxiov K7roipvi7x<Fdxi , // xx) xvMx' ev^upov , oirus (isivovtrx xxtev- 

3#? ," fiSTX §£ t)\V SOpTVfV S^U TUV xypuV TlUxtSl 7TXp' XVTXf 

Txq Mpxq. Sententia ipsa suadet , ut pro xypuv restitualur 

xvXuv. 

(Conlinuabunlur.) 
Briellae, mense Decembri 1854. E. Mehler. 



*> Sckol. AmsTOMi. Nub. 318 codem atquc altcro insupcr \itio laborat: ns- 
glXs^iv 3s , nsQiTtwg xal nSQiSQywg nSQt is iv sa&a i xal Svvw 
tr&at, iQft/jvsvuv x6 vot/&sv. Legendum est naQUTS Ivso&at xa\ 
ov S vv ao &at. 
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(Continmnlur e Mnem. IV. 50. l ) 



Mullarum, quae in Bekkeri Anecdotis Graecis resid lae sunt, 
corruplelarum e principalibus fuisse causis, ut libra ii oculis 
ab uno versu ad alterum aberrantibus, vel ab uno vocabulo 
ad vicinum eiusdem fere formae vel ifiotoTeteuTov d flectenli- 
bus, collinerentur aliena alque quae scriptor coni ngi vo- 
luerat divellerentur, compluribus iam exeraplis demonstravi. 
Quae duobus augebo, in quae oculi inciderunt, simulatque li- 
brum evolvi , nova quaedam eorum , quae in Grammaticis 
Graecis annotaveram, speciraina delibaturus. Legilur pag. 349. 
18: ^ASxov: auvxyet. Habemus duarum glossarum dimidiatam 
parlem in urium conlractas. At Grammaticos ct Lexicographos, 
e quorum gente unus est, in quo versamur emendando, absque 
omni pudore et rubore et antiquiores constat et unum alterum 
expilasse. Qua nisus observalione haud ita magna opera e 
Suida sum expiscalus, quibus ulraque rautila glossa in inte- 
grum possit reslilui. Elenira legendum est : 

v A6xov: &yuvio-(JM. 

'Aipoi^et: auvxyet. 
Quod haec eadem glossa infra legitur repetila, nullius est 
monienti. Quae aut ipsius Grammatici incuria adiecta, aul ab 



') In ea harum Emendationum particula, quam ante hos tres menses Mnt- 
mosynae fasciculo huius anni primo inserendam curavi, graviter duobus locis 
a typographis peccatum est. Quae corrigant velim, si qui sint Meletematum meo- 
rum lectores. Etenim pag. 36. v. 11 legendum est JCocmf, pag. 38. v. 17 
et 18. 'Aqyslovi, 'Aqxadag et 'HXeiovg. 

10 
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uno e lecloribus assula est. Itaque non possuni a me impe- 
trare, ut Naberum seculus & k 6*.oi%ti: truvxyti legendum esse 
censeam. Exslat vocabulum Mtotfa apud Hesychium, sed cor- 
ruptum est. 'A6poi%u legendum esse iamdiu intellectum est; 
vidc Interpreles Hesycbii i. v. 

Paullulum intricalior alter locus est pag. 352. 23 : 'Aitvxfr : 
YI\xtu*v h 'Oivcro-tix. Ylxpntvfoy . rb ftiv toi Iv tcj <Ktp) tyv%fc 
iwhrxo-tv i%ti ug vnixprviitivov xti. Monstrum hic ali ad pri- 
mam statim lectionem apparet. 'Atpo(3xTt7 illud iv 'Otvo-o-ttx, 
et quoquo te vertas, ftvpiuv y' iiri<rTpo(px\ xxxuv. Hoc unum 
manifestum est, Grammalicum nili loci Plalonici auctoritale, 
qui legitur Parmenidis ipso inilio: iirti^ii 'A6ijvx%e o1xo6ev ix 
KKxtyptevuv x<piK0fit6x. Itaque eiectis, quae aliunde devulsa 
adhaeserunt, legendum est: UXxtuv nxpftsvfcy ktL At non 
licet derelinquere emblema illud iv 'Oivo-o-tix, sede sua pul- 
sum et misere profugum. Est, nisi egregie fallor, glossae frag- 
mentum, qua Ai&$ Cratinea continebatur ex 'Olvo-atvtt petita. 
Neque haud ila longe mihi videor a vero esse aberraturus , si 
in Grammatici schedis ila fere locum repraesenlatum fuisse 
auguror: 

"Advpftx' irxiyvtov . KpxTTvos '0$u<r<ft vatv. 
'A6vivx%e. YIImtuv Ilxpfitvfoy xre. 
Habeo (ideiussorem Suidam i. v. "Advpftx, ipsa Cratini verba 
laudanlem. Quem ipsum Graeci poetae vel scriptoris locum, 
cui doclrinam suam superslruxit, excitandi laborem Gramma- 
licus Bekkeri el hic cl compluribus aliis locis delreclavit. 

Accedant continuo alia quaedam eiusdem generispeccata, quae 
librum meum dum perluslro in margine nolata invenio. Pag. 
430. 9: 'Air6f.tfto?: Tt6tTxi iir\ tov Xx%t7v. ovtu Autrixi; kx) 
' ApiaToCpxvyt; kx\ 'AvTiCpuv. Contaminatae sunl duae glossae. 
Quae sic dirimantur: 

'Airdktfio?: Ti6tTxi iir) tov 
'AiroXx%t7v: * * ' outu Avaixg ktI. 
Eadem cliorda oberralum est pag. 433. 28: 'Airoppuiji;: xiro- 
vItttci, xiroppv-xTet. Sed accidit, quod vocabula, quae servata 
sunt, locum inter se mularunt. Ita enim scriptum erat: 
'Airoppvij? ' ' ' 

'A7T0ppV7TTt I' AirOvtTTTU. 
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Graviores lurbac nasci solent, si in poctarum describendis car- 
minibus non solum singula vocabula, sed integros versus prae* 
postero ordine librarii disponebant. Guius rei luculentum tes- 
timonium Theogonia est Hesiodea, post varias variorum viro- 
rum vere doclissimorum curas nondum in intcgrum reslituta. 
Est locus in Hesiodi Scuto Hercul., cui sanando complures viri 
docti se accinxerunt, quorum vero coniecturis aliquatenus qui- 
dem correctus, nec tamen omnino sanatus estet expeditus. Poe- 
matis illius vv. 201 — 206 ita vulgo eduntur: 

'Ev 3' %v xtxvxrav ispbq %opi<; • iv 3' &px fii<r<ru 
ifcspisv xi$xpt%s Atbs kx) Avitovi; vUg 
%pv<rsitp <pipfityyi • isuv 3' s^og xyvbg "OXvftirog • 
iv 3' xyopvi, irsp) 3' oX(Zoq xirsipirog icrTStpxvuTO 
Mxvxtuv iv xyuvr 6sx) 3* i^5jp%ov «a/5ij$ 
Movtrxi Tltspfiss , Xiyv fishTrofiivyt; s'ikv7xi. 
Longa mihi opus esset narralione, si omnia enumerare sus- 
ciperem poelae manum revocandi facla conamina. Consulat, 
cuius interest, Gottlingh Commentarium. Eas tanlum recen* 
sebo, quae aul a me sunt receptae aut viam mihi monstrave* 
runt ad id, quod verum mihi esse videtur. Elenim D. Hein- 
sius in versu 203 pro xyvi$ commendavit xywr , dum Hermannus, 
ad Orphica, p. 813. v. 204 posl 206 traiici iussit. At mihi — 
parcam enim verbis — versus ita videntur esse disponendi : 
*Ef 3' *iv xSxvxruv ispbq %opi$' iv 3' xpx fiitrtru 
ifispisv xi9xpi%s Aib$ xx) Attrovs viii 
Xpvosiifl (pipfttyyr Qsx) 3' i%vip%ov iotiviq 
Movtrxi Ylispfist;, Myv fisXirofiiv^t; sixv7xi 
xSxvxtuv iv xyuvi • Ssuv 3' s$o$ &yvvr' "OXvfiwoq • 
iv 5' xyopvi, irsp) 3' olfiot xxsiptTOi itrrsCp&vuro. 
Ad Heinsii emendalionem Gottlingius conferre iubet eiusdem 
carminis Hesiodei versus 279 et 347. Eodem vitio laborare Io- 
cum Theocriti in Idyllio XXII indicavit mihi vir amicissimus 
L. V. Schmidt. Edunlur enim vv. 148 — 150 hunc in modumi 
'Tfis7g 5' oii kxtx xitrfiov ijr' xhhorpioiq Xs%istrtriv 
Bovtr) kx) vii&iivoio-i kx) xKKorpioit; Krs&rstrtriv, 
"Avdpx 7rxpsTptyxcrds , yxfiOv 3' ix\i<pxrs Supoig. 
Quos ille ita censet esse ordinandos: 

'Tfis7i; 3' ov kxtx xitrfiov tV xWorplotg Xs%istratv 

10* 
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"Avtipx irxperpk-\jx<ri)e , yxpov 5' exXetyxTS $upot<;, 
Mova) xx) vmiovottrt, kx) x/\/\OTpiott; XTexTetrtrtv. 
Subit rairari, lihrarium in hisce adeo hcbelem dixerim an ne- 
gligentem, in consimili vitiorum genere, in recte scilicet dis- 
tinguendis et dirimendis vocabulis el sententiis vix aliquid nola 
dignum commisisse. Cuiusmodi mendis Photius quam qui 
maxime scalet. De quibus, quum libere liceat in hoc annota- 
lionum genere huc atque illuc exspaliari, pauculas quasdam 
selectas dabo emendatas. Piiot. pag. 137. 22: Kxtxxxxpv- 
<7xt: p^xr \fjo<pij<rxr iroivitrxr xirl tuv (ppvyo/ievuv xptiav. 
Leg. Tpotpijo-xt iroiij<rxi (Vid. supra). Pag. 216. 10: xx) xvtov 
Tc rov 'At6/\/\u (leg. 'A7r6>./\uvx) irxp' eviott; /\itrx*iv opetov 
S7nxx/\e7<r&xi. Lcg. j\etr xwopetov. Pag. 408. 24: TlefiirTx' 
-TrevTe xx) A'to/\e7? xx) "luve? xx) 'Attixoi. Leg. a-i/tTf tx 
irevTexTe. Pag. 535. ll>: Mv/iru?, u "LuxpXTet; , irp)v xv tI xxvfix 
■jrxpexSy. Leg. M*jiru y u "ZuxpxTeg. Cf. Plat. Phaedr. pag. 
242. A. Pag. 668. 26: (B)mwW Sixij : tjrif (3ix e7ret<reM)uv ti e/\x- 
@ev xXhOTptov yj ex x^piov % *'£ oixixt; , fitxius (leg. /3/««) expi- 
vsto. Leg. el tk; fiix. Quanlas haec lihrariorum socordia tur- 
has possitdare, nemoest quin mecuni sentiat; sed babeleadem 
idoneam liaud raro excusalionem, quam difficile vel nostrae 
netatis philologis fucril cogitaulibus, e scriptura antiquorum li- 
hrorum minutissima siglarumque et compendiorum mullitudine 
ohsita genuina scriploris verba eruere. Omnium inslar Scho- 
liiim Homericum afferam, in quo his hoc unum idemque vitium 
Villoisono fuisse commissum, nova Codicum Venetorum a Viro 
palaeographiae peritissimo omnesque, quibus irreliri solemus, 
librariorum laqueos penilus pernoscenle, insliluta collalio de- 
monstrahit. In maiore Scholio ad Hom. lliad. B. 129 haecce 
exstanl: IlkxTuv Sl ttxipuv tMv (ixvixv (leg. tx? ftxvixs) ^eixwtri 
(re) tx$ xyxixg Te xx) Seixg x'tTive? eltrr (pvyyv Sl Atovvtrov ovx 
"l^ofjLevevq xxreyvuxe' to1$ Sf 7\eyoy:.tvott; xxt xexpxTvixicri pv- 
Oott; "Oywpoi; xpivuv xiirovi elg XPW iV ^ot,rx xxtpov To7q ijpuriv 
cLvxTeieixev rx Sf kxtx t^v Avxovpyixv o\xe7ov ijv ellevxt tu 
Atoftfiet. Olvevt; yxp b irxirirot; xvt$ (leg. xvtov) b[<t,6/\exTpot; 
f.eyeTxt t$ Aioviitru yevetrixi. olov S' ovv elxoTut; tx xxtx tov 
Atowtrov. At in Codice exaratum erat, scilis oculis legendum, 
ovx b Atopfavii; pro ovx 'i^o^evevt; et oTbev ovv pro otov S' 
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ovv. Nolo cumulare exempla, quae scriptorum Graecorum dilN 
gens leclio unicuique nullo negotio suggeret. Addo nonnullos 
locos, qui recens lecli ob animum obversanlur, omnes levilcr 
corruptos, sed vilio, quod ex hoc codem fonte haud dubie pro- 
fluxit. Apud Luciamjm, Iov. Trag. 21 Momus acerbis conviciis 
Iovem vellicans: xwijcptvxi fiot, inquit, fieT' xkySeixs, e" ttotI 
coi iftiXwev i$ tovcvto tuv ev t~ y~, ug e^eTxaxt, Tiveg xvtuv 
ol cpxvXoi vi o'i Tive$ ot xP*i°"~°i e\atv. Scripserat, credo, Lucia- 
nus, kx) Tive$. Apud eundem, Tim. 41, Timon ligonem, 
quem thesauri effodiendi gratia in terram esl immissurus, liisce 
adloquitur: "Aye, <5 Wxehhx, vvv fioi iirippmov cexvT^v fj.it 
xx) xxfi^g ix tov (3<&8ov<; tov iyo-xvpbv es Tovf&Cpxveg -xpoxxhov- 
fjUvtj. At reponendum est xx) [tvi xxfi^. Herodotus, VII. 1!> 
Xerxem inducit exponentem, cur sprelo Arlabani consilio expc- 
ditionem in Graeciam sit suscepturus. Ab inilio Arlabani con- 
silium non nauci se habuisse conGlelur, fterx (iivTot oi noxxbv 
Xpovov fi.eTeyvuv , \tyvuv 5«] txvtx ftot Ttotvnix Uvtx, tx <tv 
VTreSyxxo. TeT pxfn.yi.iva yxp 5>j xx) (teTeyvuxiTi imiponiuv ovetpov 
(pxvTx^eTxi f* 01 ov%xyi.u<; tTvvejrxtviov "KOtietv fte txvtx. Nullibi, 
si hunc locum exceperis, apud Herodotum verbi avveirxtviu ves- 
tigium apparet, sed constanter adiectivo awiirxtvoq utitur, ad- 
dilo verbo subslantivo eivxt vel yiyvofixt. Cf. v. c. III. 119. V. 
20. V. 31. V. 32. Itaque hoc quoque loco censendus est se- 
iunclim avvi^xivov eiv scripsisse, quae librarius in unum 
vocabuluin iussit coire. Idem Herodotus, V\ 50 scripsisse cre- 
ditur: ' 'Airixiftevoi 3i ol N#|?/0/ is Mi^TOv ebiovTO tov 'AptaTX- 
yipeu , el xug xvToTat irxpxaxoi "hvvxfiiv tivx xx) xxTeX&otev 
i$ tMv euvTuv. Quod ila correxerim: dvvxftiv, tvx xxTih&otev. 
Memini, dumhaec scribo, loci Aeschinei e Clesiphonlea , §245 — 
246 , cui medicam manum adhibuil Vir. Doct. D. Burger in 
Miscellaneis Philologis, quae superiore anno prodierunt, pag. 2, 
nec tamen ila, ut omne putandussit punclum lulisse. Ita enim 
Aeschines: ixv eirepuTuatv vftxg ot vednepoi itpbs wolov xph &&* 
pxSeiypcx xvTovg tIv (iiov itotela&xi , ri xptvelre. Recte extre- 
ma vocabula labem contraxisse aulumat; pro quibus legendmn 
esse illi videtur: t/ xitoxptvela&e. Sed ipsum si bene novi 
libenter inventum suum esse dereliclurum scio prae Hirschigii 
einendalione W xx) ips~iTe, quae el a palaeographica rationc 
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commendalur et locutionem restaurat vere Allicam. Quam li- 
bet eadem opera revocare apud Lucianum, Alticorum e gnavis- 
simis imitatoribus in Iove Tragoedo 17, cuius capilis maiorem 
describam parlein, ul alia quaedam simul vilia tollam. Iupiter 
in Deorum concione verba facit de acri certamine, quod Darai- 
dem Epicureum inter et Timoclem Stoicum orlum erat. Ipse 
Deorum honos agebatur, iamque in eo fuisse narrat Timoclcm, 
immorlaiium patronum, ut victus de arena cederet. ~Zuvs)$ S« 
iyu, pergit, rb KivHuveuofisvov Tqv vuktx (iramo Nuktx) exe- 
Xeuvx 7repi%u6eT<rxv t^v %uvouaixv tix\u<rxi. 'AKijhiov ouv ig ty,v 
uo-Tspxixv ^uvUfievot ig tcXoi; iircZeteuosrfSxi (leg. eTe^ttvxt) 
rb o-xe(t(tx , xxyu 7rxpofixpTuv ToTq ttoWoTi; stvjxouov [&stx!-u xtiov- 
tuv olxxo^e [irxp' xuToug] errxivouvTuv tx tou Axfttdo? xx) )}5>j 
irxpx irohu xipoufiivuv tx cxeivou. ^Ho-xv Se xx) oi fiij x^touvTeg 
irpoxxTeyvuxevxi tuv ivxvriuv , #AA# Tsptfisvstv et t; xx) o T/- 
fioxMjg xupiov ipeT. Mihi quidem vix dubium est, sl a recen- 
liore manu illatum alque olim lectum fuisse: r/ xx) o Tt/io- 
xxijg xvpw ipeT. Luciam facta menlione, eum de manibus non 
dcponam, nisi locis aliquol recensilis, ad quos sanandos eodem 
artificio videtur esse utendum , quo Aeschinis locus ad pristinam 
formara docta Hirscuigii opera est revocatus. In Icaromenippo 
non singula verba, sed capita male distincta sunt in hisce, 

quac dabo, sicut vulgo edila leguntur: 17 'Aaa' iv 

xutu) ys toikI^u xx) TOXueiheT Tcp dexTpu itxvtx fikv yeXoTx §>j- 
TouSev v\v tx ytyvifXevx. 18. ftxhio-TX %e iir" ixeivotg iir^et fiot 
yeXxv wre. At novum caput a verbis 'AAA' iv incipiendum at- 
que levissima tanlum post ytyvifievx interpunctione est uten- 
dum. In eiusdem dialogi cap. 23 Icaromenippus Iovi narrat, quo 
modo et post quos casus et rerum discrimina in coelura fuerit 
pervectus. MeiStxerx? 5' ouv 6 Zeus xx) fuxpbv iirxve)$ tuv SQpii- 
av, t! xv Xeyotg, <P*i<r)v, "Htou irept xx) "E.(ptx\T0u , otou xx) 
MevtTTog hi>.fm<rev i? tov oupxvbv iirxveXieTv. Ineptum esse Ai- 
yotq facile evincam. Quantocius revocandum heyoi ti$. la 
Vilar. Auct. Chrysippus emtori exponit, quibus arlibus glorietur 
et prae ceteris excellat; in his tov xoilifiov o-uX\oytufiiv refert. 
Cuius hoc producil excmplum: Touto (scil. to txiViov) fiv tu<; 
xpoxi^etXog xpTx<ry t\*i<j'iov tou TOTXfidu Thxtyfievov eupuv, xtjcTti 
iroi xto^uosiv uirt(J%v>jTxi xuto, v\v eiTyq TxXviieq o ti $s$oktxi 
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kvtq irsp) t%$ &iro$6<rsug tov (3pi<pov$ , tI <p\itrtis xvtov iyvuxivxu 
Cui emtor respondet: Avrxir6xpiTov ipuT^. dwopu yxp o irpo- 
Ttpov elwuv Kirox&fiout.i. Lociamo , si tale quid scribere voluis- 
sel, oti Trp&Ttpov dicendum fuisse iam non moror. Sed duo 
quum inpromptu sint, quibus ad crocodili inlerrogalionem possit 
responderi, non id iam agitur, quid prius quid poslerius di- 
cendum — nam unum aut alterum, neque unum et alterum 
respondendum eral — sed ulrum e duobus sit eligendum. Ila- 
que vix dubium est, quin Lucianos scripserit hwiTepov eWu* 
&iro*x(3oi[ti. Apud Scholiastam Nicandri Alexipharm. , ad quem 
his ipsis diebus forte fortuna delatus sum, v. 577 (Schn.) vpx- 
9iov Jj pl^xg Zj ptiyyou, o isTtv el$o<; (3oTxvttg vitium, quod in ttpx- 
<riov latel, non potui emendare; at certissimum est pro J\ piyyou 
legendum esse fipvyy ou, cuius plantae menlio fit apud ipsum Ni- 
candrum, Thes. 848. Haud inepte annecti posse videlur Taciti locus 
in Historiis, eadem librariorum incuria pessumdatus, quadever- 
borum significatione securi, pro lubitu coniungendo et dirimen- 
do gravia scriptoribus, quorum verba depingebant, vulnera in- 
flixerunt. Hisloriar. lib. II. 95 Vilellii inexplebiles exagi- 
tanlur libidines: Ipst abunde ralus, si praesenlibus fruerclur, 
nec in longius consultans , novies millies seslerlium paucissimis 
mensibus inlerverlisse creditur. Magna et misera civitas, eodem 
anno Olhonem Vitelliumque passa, inter Vinios, Fabios , lcelos, 
Asialicos varia el pudenda sorte agebat, donec successere Mucia- 
nus et Marcellus et tnagis alii homines, quam alii mores. Apud 
neminem editorum, quos quidem licuil conferre, suspicio orta 
esse videtur de vocabulorum traditorum genuinilate. Nec ta- 
men facile milii persuaserim ipsam in his Taciti manum appa- 
rere. Quaenam, quaeso, vocabuli magna in sententia ei quae 
praecedit xo-vvhiTtw; adiecta est vis? Mihi quidem, quamquam 
identidem singula vocabula ponderanti, nullam excogitare con- 
tigit rationem, qua vulgata lectione servata idonea loci inter- 
pretatio evaserit. Eo confidentius, quod in mentem venit, 

propono. Etenim ubi legeris: Ipse novies millies sesler- 

tium interverlisse creditur sagina. At misera civilas etc. , 

et diflicultas, quam adieclivum illud peperit, e medio erit sub- 
lata, et vocabulum restituetur, Vitellii libidinibus definiendis 
imprimis aptum. Nam vox sagina, quoliescumque de homini- 
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bus usurpabatur, aut iocosc dicilur aut cum contemptu. 

Iam ab boc deverliculo ad Grammalicum redilurus, quo me» 
liusdemonstrem, in Grammaticorum Lexicographorumque cmen- 
datione consimilis generis scriptorum conlinua et accurata com- 
paralione vix alterum esse magis efllcax crilicae rite facessen- 
dae auxiliura, locum traclabo, nullo corruptelarum genere non 
inquinatum, sed qui ab omni fere labe et aliis scriptoribus 
collalis et certa conieclura vindicari possit. Effundit Gramma- 
ticus, Anecdol. pag. 416 et 417, quae de Apaturiorum festo e 
variis fontibus collegerat, ad quos bonum factum adilum nobis 
haud secus atque illi patere. Etenim et Bekkeri Grammalicus 
el Suidas i. v. 'AirxTovpix doctrinae suae longe maiorem parlem 
surripucrunt Schol. Arist. Acharn. 146, Arist. Pac. 890 et 
Plat. Tim. pag. 21. B. Nam quae apud Harfocrationem , Hbsv- 
chium, Polyaenum, alios de eadem re tradita legunlur, ex aliis 
fontibus vrdcntur esse deducla. Antiquissimum iudicavi, uni- 
versum locum lecloris oculis subiicere, quo facilius appareat, 
quid in singulis corrjgendum fuerit. 'AirxTovpix' eopT*) 'Advivxtg 
xyofiivvi Aiovutru. Boiutuv ftx%0(iivuv 'ASyvxioig sti %upxs 
[OlvSys xx)] MeXxivuv, sxvdov tou Hoiutov *)ye(iovo<; irpo~ 
xxKecrxfiivou e)g U.ovoft.x%ixv <dvfio'tTviv , 'Adyvxiuv fixo-thix, xxi 
tovtov fiv) virofielvxvTOi; , MeXxvioi; 6 Kodpou irxT*)p, iir) oft,o/.o- 
yix T*)g (ZxviXeixs viriaT*)' ev%xfievo$ $£ Ai) xirxTVjvopiu , u$ "Si 
Tiveg, Awvvo-Cj), xxi tou? 'Ai*ivxiov$ xe \ev<rx$ Ai) xirxT*)vopiu Queiv, 
irpotriivTi tu BxvSu eCp*i ov lixxix iroielv hurepov yxp elvxt, 
[fidvov] (tovoftx%*)o-xt irpoxxXetrxptevov . eiridTpxCpivTX 5' ixeTvov 
o MihxvSog Xx$uv xiroxTeivet . xx) hx tovto t*)v eopT*)v lvo(M- 
TiSyaev xyeoSxt, *)v xx) xxt 'luvixv <ruvTehov<riv. "HytTO 5f tx 
'AirxTOvptx iir) *)(iipx<; TpeTg, xx) exxtelTO *) pcev xpuT*i, ev % 
o-vvht7rvov<ri (iovov, Sopirlx' *) Te HeuTepx, ev jj Suouvtv, xvxpv- 
ati' to yxp Suetv xvxpveiv xx) to Svf&x xvxpvfix ehiyeTQ , 
iire) o'i xp%xToi xvxxXuvTeg tx tepeTx xx) [xvu] xvxpvovTeg 
eSvov. Versu 2 et 3 legendum est, quod Suidas servarunt et 
Schol. Aristoph. Acharn. irep) %uplov KeXxivuv. Nomen Oe- 
noae urbis, apud alios eiusdem rei auctores Celaenis subslilu- 
tum (vid. Schol. Plat. Tim. 21. B.), a male sedulo lectore aut 
Jiic aul in co libro censendum est adscriptum csse, cui noster 
sua debel accepla. — V. 5. Godri paler ab hoc Melanlhus, ab 
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illo nominalur Melanthius. Dixeris in rebus metricis et proso- 
diacis ipso Apolline vix maiorem et sanctiorem dari arbitrum; 
quem Pol yaenus Slralegem. librol, 19. auctorest Xanlho sortem 
suam esse vaticinatum versu hocce vel post Casauboni curas 
olaudicante, cui metro suo restituendo incassum operam navavi 2 : 

&xv6ov eiirxTvi<rxc MeXxvQwc eo-%e KeXxtvxc. 
Sed Apollinem haecce credamus cecinisse, sicuti speciosum is- 
tud Luciano in Iove Trag. 31 servatum composuit oraculum, 

(i^Te Tp'nrO§OC TTXp&VTOC (iVITS ivftlXfl&TUV >) 5njy>fc ftXVTlXlfC , otx 

v) Kxo-txxIx io-Tiv, atque Ephori (fragm. 25. Mueller) et Stra- 
bonis (ed. Tauchn. IX. pag. 255), quamquam mortalium, auclo- 
ritatem secuti eundem Melanthum potius vocalum fuisse con- 
fidamus. V. 8 pro elvxt legerim levxi, suadente Polyaeno 1. 1. : xx) 
fiMv xhixelc Seurepoc )uv sV/ tvjv fix%viv. V. 9 vocabulum (tivov, e dit- 
tographia natum , uncis curavi includendum ; eadem exilii poena 
afficiendum vocabulum xvu,\. 15 inepte repetitum. Versu 10 quis 
velmenon monenle A«/3«v in /3«xwi/mutaredubitabit? Crebrae 
inde natae sunt turbae, quod syllabarum literae initiales inter 
se sunt commutatae. Quod in eodem vocabulo fiaxxu factum 
observavi apud Schol. Aristoph. Av. 245: kx(&tt£t e 5«, xx- 
TxfixXXeTe, foSieTe. At tu legas: xxiTTeTe Ss, xxtx\x~ 
(3ere, ioSisTe. Etiam apud Herodotum, III. 69: u dvyxTep, ie7 
tre yeyovvlxv ev xivlvvov xvxXxfieadxi, tov xv o 7rxT*ip wjtoJo- 
veiv xexevy, et duobus vel tribus praeterea apud eundem locis 
pro xvxKx(3eo-Sxi exquisitius saltem legeretur xvx(3xKe<rdxi. 
Eodem modo peccari solet in vocabulis 6v(t,6c et (tvOoa et deri- 
vatis. Ita v. c. in vita Homeri, p. 321 (Gal.): xpirxyv\v Te xpcx 
(ivOmac xx) tTXftuc irpxo-o-oftivtjv Xvxoic eixxaev , non, quod Val- 
ckenaerio in iiientem venit ad Ammon. p. 36. opfWTixuc, sed 
haud dubie legendum est Svftixuc. V. 13 pro ^opirix legen- 
dum esse tiopireix, et vv. 13—15 pro xvxpvvtq, xvxpvetv, xvi- 
pvfix, xvxpvo-ic communi sublalo vitio xvxppvatc, xvxppveiv , 



-) Ingeniosum est quod coniecit amicissimus NabsR: 

Sav&ot unavtrjvag 6 Mei.dfiti.og iaxe Kslawas, 
cui vero ideo non assentior, quod verbum dnaiav, quod omni fabulae videtur 
ansam dedisse, necessario requiritur. 
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xvxppupx, xvxppvo-ig vel sine Scholiastarum, SuiDAEque et 
Hesychii auctoritate nemo facile iret inGtias. 

In iis, quae sequunlur, quum unum tantum sit, quod mo- 
rari legenlem possit non opus est ul totum locum deinceps 
transscribara. Narrat Grammaticus, unde nomen acceperit ler- 
tia fesli dies, quae Kovpeurtg appellabatur: iv rxury yxp, dicit, 
rovg Kojpovs ehxyovo-t xx) trvvurxji ro1$ avyyevitti xx) yvupi- 
[tot$, etrx rpicpovreg els rhv iroXtrelxv et? rovq (ppxro- 
pxs iviypxcpov. Duplex dieisto, qui xovpeuri? audiebat, resage- 
batur; et recens natos e'm rov<; cppxropxa eWijyov, et adullorura 
puerorum pubertatem, ut Boeckhii verbis utar, eodem die pu- 
blica professione declarabant. Vid. Hkrmann, Anliquilalt. Gr. § 
100. 14 et ibi laudatos. Olim ambiguae huius apud viros doclos, 
sed iam ab omni parte, ut videtur, salis certis argumenlis 
suffultae rei hic ipse in quo versamur locus testiraonium vide- 
tur continere haud spernendum. Hoc enim dicit: Pueros isto 
die et solemni modo ostendunt consanguineis et amicis, et, ubi 
adulti sunt , in cppxropuv album referunt. Quod facilius etiam 
ex istis verbis elici posset, si pro rpicpovree legeretur rpxcpiv- 
rxc; sedsunt, cur de coniecturae veritale ipse magnopere dubi* 
tem. In vocabulis e'te t>jv iroXtreixv eic rovs cppxropxe alterutrum 
est supervacaneum ; malim servare eU rovg cppxropxe*. De eo 
quoque tempore, quo primum in phralrias introducti fucrint 
pueri, ulrum recens nati an terlio vel quarto aelalis anno, non 
convenire inter veteres huius rei testes, docuit me Hbrmannus, 
Antiquilatt. Gr. §100.2. Cf. Schol. Plat. Tim. 21. B.: iv rxvr^i 
yxp rove xipove iviypxCpov ue rova Cppxropxc, Tpierele i} rerpxe- 
relc Zvrxc' iv % ruv irxfouv ot ivTpe%iarepot Troi^/ixrx xttx (leg. 
itotviy.xTix) ^ov, rx ruv irxXxtuv px\puoovvrec. Unde haec opi- 
nio, quae hoc uno quantum scio testimonio innitilur, origi- 
nem traxerit, vix enucleari poterit. Quae haud digna esse vi- 



3 ) Eiusdem omnino generis emblema Demostheni eximendum est in Orat. 
contra Phil. III. pog. 117. § 26. Bekk. in hisce: oi^l rof noXixsiai xoi 
tas noXsis a{ tu>v naqtjQijiai xal xsxqaQxias xaiiaxijoev , iva fitj jiovov 
xoto ndXsig dXXd ttal xaid e&n/ doideiuiotv . Collati Soidis et IUrpocra- 
tiok i. v. itiQaQxia vocabula xal id; noXsig eiicienda esse luculcnter satis 
demonstrabunt. 
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detur virorum doctorum cura. Semel an bis e)e tovs cppxrapxg 
pueri fuerint inlroducti olim vidimus dubitatum fuisse. Potesl- 
ne eo modo ista opinio esse nata, ut unus ex iis, qui semel 
tantum solemni ritu pueros fuisse inlroductos putarent, lectis, 

quae v. c. Hesychius tradidit: KovpeuTig iv $ tx$ &ito rije 

xstpxXvie tccv txiSuv xTOXsipovTse Tpi%xe 'ApTsiiiSi Svovatv, noil 
posse esse sermonem exislimaret de infantibus recens natis, sed 
de xSpoie, eo iam aetatis provectis, ut eorum coma posset Avo* 
xsipso-Sxi. Sed haec omnia perquam esse incerta et lubrica 
omnium optimeipse agnosco, nec ignoro, in talibus disquisitio* 
nibus, quae incertis velerum indiciis sunt superstructae, haud 
raro nos tenere, quod dicunt, <Pxttxv xvt) Tspio-rspxe. 

In flne prioris de Apaturiis apud Bekkerum excerpti addilum 
est fragmentum Epicharmeum, alieno loco atque fortasse ab 
alia atque ipsius Grammatici manu adiectum, quippe in quo 
verbi xvxppvstv vel sirxvxppvstv, de quibus supra sermo fuerat, 
vestigia supernalant. Kx) *ETi%xpftoe 2s tov <p*i<rt: 

SmovfisSx' & Zsi>$ svxpvst. 
Quae aliorum sagacitati enodanda relinquo. 

Alterum deinceps est additum aliunde petilum de Apaturio- 
rum origine excerptum, priore etiam peius habitum. 'Aj«- 
Toiipix: 'sopTvi eo-Ti irxpx "ASvivxiote Tlvxve^iuvi Tskovftsvtf It) 
t/tipx? Tpefg • ixKviS^ $e ovtu S/« t»j>/ vTip tuv opiuv xtxtviv 
ysvof/.ivyv Tviq MeXxvlx? %upxe . ToXeftovvruv yxp tuv ""ASvi' 
vxiuv Tpbe Boiurobe , MiXxvSoe , o tuv 'ASyvxluv @xo-tXeb$ , SxvSa 

t£ @>t@xiu fjt,ovofAx%uv , xtxtvjo-xi; xTeKretvev ovtus yxp 

..i<pxvij t$ MeXxvSu tis HrioSev tov UxvSiov xx) o MsXxvSioe 
xvs(36ii(rsv xhtKelv xvtov isvTepov o-vvsTTxyiftsvov. i $e iirejTpx- 

Qq, O 3« TxidXe XTOKTsivSI xvtov. ix 3£ T0VTOV VI TS SOpTVI 

'Axxrovpix kx) vi Atovvo-ov (tixxtvx xlyidos io-xvto @u* 
/tou. Versu 4 scribendum est , ut supra, tov KeXxtvuv 
%upiov\ v. 6. excidit, quod collatus Suidas suppeditat, vocabu- 
lum fiovofixxovvTuv. Pro SxvSiov et MeXxvSioe rescribatur 
sxvSov el MehxvSoi;. Bekkerum post BxvSiov vocabulum nul- 
lum apposuisse lacunae signum est quod magnopere miremur. 
PJisi enim ponas , hoc loco periisse, quae Suioas et Scholiasla 
Aristopiiams servarunl, vocabula rpxyijv ivtnt/tivos y,ixxi' 
vxv, ea quae sequunlur omnino nequeunt intelligi. Omnium 
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pessime mulcata sunt extrema vocabula. Non mullis mihi opus 
erit ambagibus nec magno apparalu, ut evincam , olim leclum 
fuisse : xx) Atovvirov fie\xvxiyto*o$ io*oft,vi<rxvTo (Zuft,6v. 
Licebiteadcm opera reliquis scriploribus, apud quos Apaluriorum 
fit menlio, pauculas quasdam maculas abstergere. Apud Suidah i. v. 
"" AirxTOvptx initio legitur: iv $ iypxcp») iv tjJ iroXneix o vtbg 2/t^A- 
xov tov &pxxuv $xo-tXlu$. Legatur 2/t#Axou?*. In iis, quae in 
fine sequuntur : xx) Atovv<rov fiexxvxiytios ifopfoxvTO periit vocabu- 
lum (3uft,6v , quod addatur. Adiicit Schol. Arist. Pac. 890: Ttvet 5« 
Qx<rt tov At6vv<rov Trxpxo-Ttjvxi Tcp Sxvdu <rvv xypotxtxu o-%^ftXTi. 
Verum est e v xypotxixij o-%vh*.xti. Neque de re ipsa neque de pro- 
clivi ulriusque praepositionis commulalione opusest, ut verbum 
amplius addam. At vide, qui in talibus est instar omnium, 
Bast. in Commenl. Palaeogr. p. 7 1 4 et Cobetum Var. Lect. pag. 
163 et 240. Ila v. c. apud Lucianuh Bacchus dicitur fuisse iv 
nopQvpilt xx) %pva% ifipxSt (54. 2). In Schol. Aristoph. Plut. 
1199: xvtvi irotxiXx: Aeiiret t~6 IfiXTtx , 'tv # irotxiKx iftxTix 
e%ov<rx <re ftvug JjkDe q . 7rop<pvpo7? yxp xx) irotxi\oi<;\ftXTioi<i irroft- 
■rrevov , resliluatur necesse est iv iropcpvpotq. Saepe apud 
Lucianuh commutala esse o-xevx£u, iv<rxevaX,u , ev<rxevx%u similia 
Cobetus 1. 1. multis exemplis deinonslravit. Eodem modo foede 
permutata sunt avyxxXvirTu , quod est vocabulum nihili , el 
iyxxXvxTu apud Xenophonteh; et in Symposio, dequoloco olim 
egi, et in Cyropaedia, libro VIII. vn. 26 Cyrus moriens haecce 
liberos rogal: otxv S' iyu iyxxXv^uftxt, xhovftxt vftxg, u irxt- 
Seg , fi^e)g %t xv&puiruv Tovftbv truftx fieTu. Idem eiusdcm 
capilis §28 dicitur: tosut' eliruv xx) irxvTxq o~e!-iu<rxftevo$ , o-vv- 
exxhvtyxTO xx) ovtu? cTe\evTt}o-ev. Scripserat Xenophon ive- 
xxxtyxTO. Apud Isocratem VII. 62 (p. 150. D) haecce exstant: 
iire) vvv ye tI$ ovk xv iir) to7$ ytyvoftevotg tuv ev (ppovovvTuv xK- 

y*j<retev , otxv «Sjj toKXovi; tuv itoXituv %opevovTX? ftev iv 

XPv<ro7$ IftxTiotg , %etftxtyvTX<; 5' iv [toiovtois, iv] oU ov (3ov- 



*) Sitai.o.»e nomen corruptae libroriim scripturac substituit Cobetus apud Xe- 
nophontem, ffcllcn.\U. iv. 15. Legcbatur : oi 3e nsol 2tdXxav ts xaX 'fn- 
nittv xal SiqaxoXav sig oAtyoo/iav (scil. yyov u}v noXiv). Quam einen- 
tlationem ncscio an Dindorpius in iiovissitnain suam ffcllenieorum ctlitioncm re- 
ceperit. 
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KQpou \iytiv. Queni locum adduxi , ut putidum demonslrarem 
glossema, cuius omnino simile alitur apud Lucianum, Vilar.Auct. 
3. T/ <pif? ; x/\/\o$ sifi) , xx) ou% \ox>TOci\ oo-irsp vvv irpoe <rt 5/#- 
xiyoy.xi ; Redeo ad scriplores , qui de Apaturiis egerunt. In 

Ephori fragmento 25 oti 7to/\s(iovvtuv 'Aiyvxiuv irpb$ Bot- 

UTohg virsp Tijf? tuv MsXxivuv %upx? , Muellerus corri- 
gere debuerat virsp tov KsXxivuv %upiov , quod maxi- 
raam partem ita iam eraendalum erat a Maussaco ad Harpo- 
crationem i. v. ' AirxTovpix , unde Ephori fragmentum est ex- 
cerptum. Apud Theophrastum denique , Charact. 3 , iv irxpSta 
Apaluriorum fit raentio, sed levi locus vitio premitur: Kx) ug 
Botfpo/ttuvog (iiv tx (tvo-Tiipix , nvxvt\ptuvoi Se 'AirxTOvpix , TIo- 
ortt^tuvo? 5« tx kxt' xypovs Aiovvo-tx. Excidit nimirum articu- 
lus anle ' AirxTovpix. More meo, quo Grammaticorum fatuas et 
insulsas dapes. meliorum scriptorum symbolis condire soleo, 
duos apponam locos Lucianeos , in quibus articulus perperam 
illatus scriptoris senlenliam obscuravit. In Apologia, 15: Upb 

Ss TUV 0/\UV (ItftVtjoSxi %pvi TOV? i7TITlfiUVTXt; , OTl OV <T0(p£J HvTl 

eroi tiTiTiyLvjaovniv , x\7\x tu ix tou 7ro/\/\ou livjf&ou, quanlocius re- 
tingendum est xhXx tu, et haud maiore molimine alter sanari 
potest locus in Iove Tragoedo 36, ubi in acri Sophistarum cer- 
taminc indignabundus Timocles Damidem, Deos hominum sorli 
prospicere negantem Uxvtx 3« , interrogat iJxij cpiptTxi x/\iyu 
t% Qopqi; scilicet hic quoque pronomen indefinitum xxiyu tu 
(popiji necessario poscilur. 

Passim per Anecdolorum corpus lacunae apparent, paeneomnes 
facili negolio, quod editor in se suscipere detrectavit, explen- 
dae. Colligam , ne pluries idem mihi sit recanlandum , aliquot 
eius generis exempla. Pag. 555. 11 : Aiy/\>ig Xxpirtg : mDxvue 
iytvtxXiyvio-xv txs Xxpnxq Aiy/Wie ls yXioq, ixs) txs %xpirx? 
Xx/tirpxe tivxi hT. Legatur : . . . . Aiy/wie- Aiyiwi It tfMoe 
kvI. — Pag. 557. 19: Aluvi^tt: hx irxvrie. In fine glossae 
verbum* periit. Scribendum: hx wxvtos pivtt. — Pag. 389. 
28: ' 'A(JLuayiirug; oirushviiroTt , tv yi tivi, xx6' ovtivxovv Tp6' 
vov. Legendum est svi yi tivi Tpiiru et hic et eo loco, unde 
soa furatus est Grammalicus adeo plumbeus et stipes, ut, 
quo vitio laborarent, non agnosceret, apud ScAo/. Plat. Phaedr. 
228. C. De ipsa locutione uberrime, ut solet, exposuit Ruhn- 
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kenius ad Tim. 29 8 . — Pag. 405. 27. "Avdsix: ovopx srxipxg- 
Tivif b*s xvr) tov 6 "Avrstx ypx<povaiv. Leg. xvr) tov 6 $ia 
tov t. — Pag. 404. 17: 'Aviuwwtioax' xvr) tou uir . . . . 
vtw fioo~ix. Scriptum erat dvr) tou uiretirelv ry uirw/ioaix. — 

Pag. 406. 26: 'Avrfooaif yj oiix. i$i\ovrx hsiroupyslv xx) 

tovto xxxslrou xvTiboaiq. Est lacuna ex iis , quae nasci solent, 
quum uno eodemque vocabulo in eadem sententia bis redeunte 
librarii oculi a priore ad posterius aberrabant. Scribendum est: 
tj ovx UiXovrx hsiroupyslv dvri^ouvxi tyiv sxutou kx) tou- 
tov xvTtXxfibvrx hetroupyelv. Vid. Bekk. Anecd. p. 197. 5. 
Egit de huiusmodi lacunis Bast. ad Greg. Corinth. pag. 181. 
Qui exemplis ibi commemoratis addere potuerat, quod Villoi- 
sonus commisit in Schol. Hom. //. E. 458. Exponit Scholiasta 
de cognominis Kvirpis elymo: san yovv, inquit, xxtx avyxoiri\v 
eipyptivov , xuoirbpig , »} rb xvslv iropiaxouax. "tZtov yxp t»J? 'ACppo- 
iicrixxiji auvouaixs. At exstabat in Codice Venelo B , quod 
Bekkerus e Codice Lugduncnsi suppleverat : itiiov yxp t%$ 'A(ppo- 
S/tij$ rovTO . ov yxp «AA«$ yvvxTxsg xvlaxouai %wp)t; t>J$ 'A<ppoHt- 
o-ixxiji avvouaixg. In eodem Scholio et apud Bekkerum et apud 
Villoisonum omissiim est , quod doctorum cura forlassis haud 
ita est indignum, quam haec hallucinantis Grammalici commen- 
ta etymologica. Legitur: xx) yxp sl airxviwi; 'EXtxwvtov rbv Tloasi- 
iwvx elpyxev cforb 'EXixwvos , iire) $ Boiwrix xre. Sed in Codice Ve- 
neto B exstat xirb 'EXixavoq, wg b 'Api^xp%o? (3ouXsrxt, iirs) 
xts. — Pag. 411. 28: 'Avuttsiv: ot 'Attixo), oirsp ypt,sTs' xvustv 
is rb airsitistv. Lege oirsp iii&sTq xvustv xvustv $i rb <rir. — 
Adeam normam apud Moeridem pag. 62 Piers. pro xvuaxq xiys 
corrigendum esset xvuaxq xiys' auvshwv hiys (leg. auvsxbvri 
kiye). 'EXXyvixws. Sed falsus est Grammaticus. Est enim 
certum discrimen utramque inter locutionem. 'Avuaxg xiys sig- 
nificat dic slalim, avvehbvri xiys, dic paucissimis. — Pag. 419. 
27 : "Airs Soj/ : rb \abire%ov xx) rb opxxbv • ®ovxu%iow . rx \abirso~x. 



") Apud Plutabciiuh , de Curiositate pag. SIS. E: sns\ toivvv iatl ttva 
nd&q voowdij xal @la@Bod xal jjfst/i&iya naQexovta tjj yvxjj xal oxotos, 

aQtatov ftev Hw&etv lavta xal xatalvstv el( edatpog el ds [iij , 

fistakaji^dvetv ye xat [is&aQ/xdttstv dXXus yinus nsQidyovtaf ij oxqe- 
aiovias legendum esse videtur o/nif ys nwt. 
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Ktefot)fto$: xx) iiirshtyv t*iv axpiiroXiv , irspiifixXhov is svvsxirv- 
Xov ri IlsXxpyixiv. Thucydidis locum excitat Suidas i. v. xirslov 
(Thuc. VII. 78). Idem Clitodemi verba affert, sed alio loco i. v. 
ft#e"bi%ov. Gramnialicum nostrum scripsisse probabile est : &ov- 
Kutfom xirs^x tx 'triirsSx. xx) xirstii^u ri ofix\l%u. 
K/.e^fto? ktI. Eiusdem generis lacunam visus raihi sum offen- 
disse apud Photium i. v. 'Eplu o-TiipxvTes : xvt) tov crriftftx 
irsptUvTsi; • UX&tuv TloXtTsixt; t, quae glossa totidem verbis legitur 
apud Suidam. Sed primum legendum est xvt) tov o-Tiftftx Ipiuv 
ireptMvTss, deinde / locum cedat literae y, quum Platonis locus 
sit Rep. III. 398. A. Nullus omnino est scriptor , qui ab huius 
generis librariorum irxpopct.ft.xo-i prorsus sit immunis. In Luciani 
Iove Tragoedo 15 , cuius dialogi texlum emendatum hoc ipso 
anno edetidum curabo, lupiter Mnesilhei naucleri ivTiouv hxx- 
r6ft(3a$, Athenas se contulerat; sed ille, quae periculis circum- 
ventus pollicitus erat non amplius recordatus, haud nimis 
lautas et opiparas dapes Diis paraverat; ilaque indignabundus 
iupiter adspicit viri tviv cfttxpoXoyixv , 3? exxxfiexx $eovg etrriuv 
aXexT pvovz fiovov xzTi6v<rs , yipovTZ xzxeJvov vjhvi xx) xopv- 
%uvtx. Periil loci lepos, nisi mecum revocabis, quod vocabuli 
sequentis prima syllaba absorbillavit , x' xXexTpvova h. e. eva 
ahexTpvivx ftivov. De vocabulis ftivo; et et<; coniunctis dignus 
est qui evolvanlur Schaeper., Melel. Cr. pag. 19. Eodem vitio 
vide an non laboret Herodotus, III. 134: <rv Si ftot eir) tvjv 'EAAa- 
ta o-TpzTeveo-Qxi. Malim eir) tyjv 'Eaa#3# irpuTZ <TTpzTeve<r6zi. 
Opposilionis , quam dicunt , vis est sublala apud Xenopu. Hier. 
vi. 8: oJx ftivTOt vo) t6t' v)v tx Xvirvipx, toixvt S<tt) tx tuv 
Tvpxvvuv xx) ert ^etvoTep». Credo Xenophontem dedisse: toixvt 
asi ia-Tt. Insiguiter depravatus est eiusdem Xenophontis locus 
Oeconomico XX. 1 4 : AoxeT Si ftoi v) yij tov? xzxohf ts xxyz6ovi; 
T$ evyvusTx xz) cvftx6v) itxvtx irzpi%etv zpi<STZ e^eTz^etv. Ov 
yzp uvirep tx? zWz; Ti%vx? to7? ftvi ipyxtyftivon; e<iTi 7rpo<pxori- 
<rxo~6xt , OTt ovx eiridTXVTXi . yv)v Ve irxvTeg oT&xatv (leg. foavtv) oti 
ev irx<r%ov<rx ev irotsT. 'AAA' v) ev yeupyix iar) <rxCpv)g tyv%vi$ 
mrviyopot; xxxfc. Et ex iis quae praecedunt et ex iis quae se- 
quuntur necessario mihi quidem videtur consequi, Xenophon- 
tbm non aliter scribere potuisse, atque <£aa' *i iv yeupyia 
xpyix eo-Ti o-x0ii; 4*vxfc xxTviyopog xxxij?. Quae corruptela 
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unde nata sit in aprico est. Cf. Isocr. Areopag. 44 : tov? (ihv 
yxp viro^ssaTspov irpxTTOvTXt; iir) tz$ ysupyixg xzi tx$ iyuiropixi 
fopsTOv , s\$ots<; tzs xiropixs (isv hx txs xpyixs yiyvoftsvxg , tx$ 
3« xxxovpyixe hx tx? xitopixi;. Defungar hacce officii mei parte, 
Aeliam 6 addito loco , quem nescio utrum lacunosum dicam an ita 
corruplum , ut Hbrarium in compendio quodam legendo dicas 
lapsum esse. Valet de Aeliani Variis Hisloriis , quod de eius- 
dem Historia Animalium dixit Valckenaerius , in fragtn. Callim. 
p. 206 , in opere eleganlissimo (?) centena adhuc esse vitiata , 
quibus Trilleri et Abrahahi Gronovh certe non fucrint emen- 
dandis. a«a« secundo primi libri V. H. capite de araneis , quas 
dicit texendi arlem a nemine fuisse edoclas. "H Tiiror' xv xx) 
XpfoxiTo T<j> Toiffie MyiiiXTi to* toiovtov dypiov; ti&s xpx irxyn 
xx) olovs) xxipToq i<TTi To7q ifnriirTovai. Operae prelium est Gro- 
novii evolvere editionem , ut videas, quid in illo loco delirave- 
rint edilores, vel ipsum Perizonium dixeris aliud egisse, quum 
suas in Aelianum notas conscriberet. Sed nil aliorum opus est 
annotalionibus, ut reddamus Aeliano quod scripserat to Vs xpx- 
Xviov irxyvi xts. 

Revertendum iamiam ad id, quod ab inilio nobis proposuera- 
mus, ut ordine percurreremus Anecdolorum librum , additis hic 
illic ex noslro qualicumque penore in alius generis scriptoribus 
emendalionibus et correctiunculis. 

Pag. 366. 18: 'AxpiTiptvSog: -xoKvhoyoq , xhxxphovg ?#«* 
tov? Xoyov?. Est hs%t$ Homericall. B. 246, quam iisdem verbis 
apud Suidam est legere. Al utroque loco corrigendum est ix- 
Xsuv Tovi \oyov$. Cf. speciosum SopnocLis fragmenlum , quod 
Stobaeus servavit XVIII , 1 : 

T/ txvt' iirxiveTg; irzg yxp ohuds)? ivvip 

vfaauv yuv ipyijs iaTi , tov 3s vov xsvo? • 



6 ) Haud ita multo postquam typis mandata erant, quae superiore fasciculo 
de hoc eodem argumento disputaverara, Lugduno allata mihi sunt C. L. Stbovii, 
Opuscula selccta , quae LrciANi causa donum mihi erant exoptatissimum. De 
Ioco AiliaHI, Var. I/ist. I. 21, ubi nai£u>v in nsQal^uv mutandum 
esse conieceram , idem video Stbcvio in mentem venisse. Quod eo magis lae- 
tor, quo minus amicissimum Kiehl, quum de hoc Akliani loco cum eo dis- 
putarem, in meam sententiam trahere potueram. 
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<£/A«r ii yoAAijv yhuvaxv ex%ix<; (axtviv 
xkuv xxotieiv ov$ ixuv Hirev Xoyovq. 

Pag. 371. 1 : "Axx<rxx: vi<rv%x (pxp^ix. KpXTTvos TSoftoit;. 
Barbarum vel potius nihiii vocabulum pellendum est scribendo: 
!i<rv%x, (3pxo~£x. Idem vocabulum revocandum est in corrupla 
Moeridis glossa in voce 0xo*i%£iv. 'Attixu? @px%v. Piersonus 
Moeridem hoc sibi voluisse censet, secundam verbi /3«S/£eii/ syl- 
labam brevem esse apud Atticos. Sed quum fixli&iv ubique 
secundam producat apud Poetas Atticos, quid Moeris sibi vo- 
luerit hac observatione, sibi non satis esse exploratum conii- 
telur. Neque magis mibi quidem exploratum est, quor- 
sum Bekkeri speclat coniectura, fipx%iu$ legentis. Moeri- 
dem scripsisse arbitror: (3x^^v, 'Attixus: fipxtiiu? ('EA- 
xviviKug). Eodem arlilicio ulendum est in loco Luciani, de 
Parasilo § 14 ; quam coniecturam meam dubitanter propono , 
non quo mihi.ipsi eam non persuaserim , sed quod neminem 
virorum doctorum , qui pulcherrimum libellum annotationibus 
illustrarunt aut sospilarunt emendalionibus, in eis verbis miror 
haesisse. Kx) fi^v xi xXXxi tb%vxi to vo-Tepov tovto %%ovo-i fierx to 
(ixhTv xx) Tovg xxpirovq vi%iuq xixo'kx(ii,$xvov<n . 5rcAA»j yxp »xx) 
opiioe oJfiog es xvtxc" ' $ %e irxpxiiTixvi fiovvj tuv «AA«v evdvq 
xiroXxvei Tijg Ti%vvji; ev xvtcJi tu fixvdxveiv , kx) eiftx tc xp%eTxi 
xx) ev Tij> TfAff e<sTtv. Hoc artem parasilicam gloriatur praelerea 
sibi habere peculiare el praeclarum emolumentum, quod ad eam 
non aspera seoiita pergendum essel et surgendum , sed quod , 
qui ei se dedicarel , intcr disceudum fructus statim posset per- 
cipere. Requiritur si quid video , adverbium , quod tcji evive 
sit oppositum. Hoc habebis, ubi mecum revocaveris xx) tovs 
xxpirovq (ipx^ius x7rohx[i@xvovtri. Unum Wielandum, cuius ver- 
sio Germanica Luciani esl doctissimi Commentarii instar, simile 
quid videlur esse suspicatus , quum ita Graeca verteret : » Sodann 
i>ist der Gemiss bei den ubrigen Kunsten Elwas , das erst aufs Ler- 
»nen folgl: sie Iragen Friichle, aber erst als spale Belohnung der 
"vorhergegangenen Arbeit, und der Weg dazu ist lang und steil." 

Pag. 57l>. 6: 'AAf/TJj?" xfixpruxbg , irXxvviTviq. Allera ex- 
plicationum additarum aperle est falsa. Scriptum erat, opinor: 
'AA«it)(; xt&xpTuXbq , x*.vitvg , irhxviiTviq. Vitium inde est 
natum , quod >; et et inter se confusis nullum inter ulrumque 
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vocabulum discrimcn apparebat. Quo vilio, a , i , y , xi , e etc. 
inepte esse confusa, nullura esse quod latius pateat, nemini 
dubitatur. Cuiuscorruptelae innumera iam sunt demonslrataexem- 
pla, at vix minor numerus superest emendandus; quorum non- 
nulla, ut videar et ipse xvkietv rbv ?ri6ov, dabo correcta, ab 
ipso Bekkeri Grdmmalico initio facto. — Pag. 381. 7 : ol rx 
uxpnx irotouvTst appellantur xX<pt<rTeT?; quos rectius xh<pvi- 
o-TsTi dices. — Pag. 390. 20: editum est : xvxiiviv. x6pou<;, 
<r<poipu<;. Est Scholium Platonicum Hipp. pag. 308. A , quo ex- 
plicaturvocabulum^vfSijv. — Pag.Z96. l2:'Avei\*j6vixv: xto- 
j«v,corrigatur xveihei6vixv — Pag. 598. 28: 'Ave<ri(iov: xvvj- 
Maxe , xxreixirxvx , leg. xvxiai fiou. — Pag. 421. 18 : xirevixv- 
ricxi: evixvT<~ <pvyeTv tMv irxTpiix ezi tktiv xitxvitJt.x<Tiv. E 
Scholiasta Plat. Legg. IX. pag. 866. C. restituendum est iirevixv- 
r~<r<xt, atque idem vilium Suidae adimendum i. v. — Pag. 423. 
21 ■/Aireu vjxxot. a.ire^,vipxtr(j.kvxi ei<riv, \e^.xir>)u>ixx<ri. — Eodem 
perlinent, quae vitiala sunl in Phrynicho Bekkeri, pag. 10, 15: 
xhuirexijtrxi: e%xirxTvi<rxvTX iiocipxvxi. Leg. xXuirexia xt. — 
Pag. 31. 16: y~ euvjXiog: vj xe) v)Xiou(jt,evv) pro euei)\o$. Cf. 
pag. 547.32, ubi corrigalur *<'a>js pro e)W)q. — Photius eiusdem ge- 
neris peccatis scalet, quorum potiora quaedam delibavit Cobe- 
tus, Var. Lect. pag. 4. Paucula quaedam iis addere libet. Phot. 
pag. 29. 9: Eileipov: eueptov. Leg. euepov; pag.158. 1. Kxtx- 
xpijtrxi: xxrx%ixi . duplici errore pro xxTx%pTtrxi; pag. 162. 
12: K*\puxivv)v yvvxTxx xvjpvrrovaxv heycvtriv. Leg.xvipuxxivxv; 
pag. 274. 4: pterx tou$ A' iexx xvipes Jip%ov ev r~ Yleipxiel' uv 
elq v)v o MiX7njq. E Suida et Harpocratione viro suum nomen 
csIMoAt/? reslituendum. E compluribusexemplis, quae deinceps 
referre vix operae est prelium, unum addo pag. 646. 7 , 8,9, 
ubi tribus glossis <p6eT<r6xi, Q6eTvxi et p6ei<rerxi scripta 
exstant pro <p6io-6xt, <p6~vxi et p6v\<reTxi et, paucis inler- 
positis versibus, eiusdem paginae v. 14 <p6ei<rovrxi pro <p6i- 
aovTxi. Apud Moeridem eodem credo librariorum stupore pag. 
76 (Piers.) forma 'Avxxe Tov cedere coacla est soloeco 'Avxxiov, 
atque apud eundem pag. 88 xuXeix 6&px abiitin xutsixv. Hisce 
iam correclis vitiis in scriptoribus, qui quo sunt ieiuniores eo 
faciliorem emendaturo operam reddunt, eodem artificio in ali- 
quot melioris notae scriptoribus utar. Apud Lucianum in Iov 
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Trag. 12 Iupiter litem inter Deos ortani de loco, quem unum- 
quemquc in concione deceret occupare, in praesenti componere 
detrectat. AiXTpi(3of*ev , u 'Epfitj, "nrxXxt "oiov exK\ttcrix^eiv • utrre 
vuv (tev t&vxfiif; xx6it\ivruv , evlT xv exxaroq iSihiji , icrxu6i$ o% xwo- 
foSfaeTXt irep) rouruv Ikk^o-ix , Kxyu eTtrof&xi rire tjvrtvx %pri 
7roiyio-xo-Sxi tviv Tx!-tv sk* xuToiq. Ita respondere Iove est indi- 
gnum , neque enim se nescire, quo ordine sint collocandi, fate- 
tur, sed iam talibus pretiosum otium non esse terendum et in- 
tervertendum admonet. Quam ob causam, olim scriptum fuisse 
autumo xdyu Qyo-u rire. Eadem observatio prosit loco Xeno- 
phontis in Memoralibus IV. iv. 24 , olim recte in editionibus ex- 
presso, sed a recentioribus editoribus, si recte iudico, pessum- 
datus. Ita enim Dindorfius: N>j tov Alx , u "ZuKpxret;, e<p*i , 
deioig txutx irxvrx htxe' to yxp rouq vifiouq xurouq roTq irxpx- 
(ixivoutri rxq rifiupixq e%eiv (3e\rtovoq vj xxr tZvipuirov vofioierou 
foxeT ftot ehxi , recepto deiotq ex uno vel paucis quibusdam Co- 
dicibus, dum vulgatum erat 6eoTq, quod retinendum esse cen- 
seo, nisus locis, quales complures me legere memini, quorum 
hoc temporis momento unus tantum in promptu est, lectus mibi 
apud Philostratum , Heroic. p. 726: ri yxp ytvutrxetv rxurx Secjj 
ftxMov vj xvipuiru htxev 7 . Librariorum in ipsis his exarandis 
vocalibus socordiam sexcenta vitia Grammalica, quae vocant , 
in Graecos textus introduxisse, manifestissimum est. £ quibus 
vix alterum novi turpius, quam quod toleratur in versiculo, 
quem Plutarchus laudat de Garrulitate pag. 514. B: ^ihxuroq 

ykp uq KX) (plhO%$0<; TOIOUTOq 

Niftei ro irKeTarov vjfiipxq toutu fiipoq , 
JV xuriq xutou ruy%xvy xpxrio-roq uv. 
Lapsus est librarius in particula ivx, cuius unam tanlum signi- 
ficationem habebat in numerato. Rescribendum est ruy%xvei, 
ut sana fiat sententia atque syntaxis salva evadat. De syllabis 



') Apud Plutabch. , d. compar. Aristoph. et Mcnandri. pag. 853. D: uXX' 
ibonSQ «7(6 xltJQOv dnovifist, xots nQOotonois ti nQootvxovxa %<ov ovo* 
(idxtav , xal ovx iiv diayvolijs, eixs vlos ioxtv , etie natyQ, eit' dypot- 
«Of, elxe d-«6;, eTts ypotvc stxs »7p«j o StaXeyofisvos revocaverim av~ 
& Qtonog. 

n * 
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finalibus sententiae Grammaticaeque detrimento corruptis alius 
dabitur exempla qnae salis multa collegi proponendi locus. 

(Conlinuabuntur.) 

Briellae, menseMdrlio n „ 

E. Mehler. 
mdccclv. 



SCHOLIEN OP HOMERUS. 

Bij den Scholiast op Hom. II. T. 401 staat: Myoveg ixxkovvTo 
oi Avio) to ttxXxiov, etTX Avio) xirb AuSoD tov "Atvoq, u$ (py- 
<riv 'Hpuhxvog. "Wanneer men scholia leest als bijv. E. 297, dan 
zou men welligt meenen, dat ook eene opgave als deze wel uit 
zijn boek kon gevloeid zijn. Maar Herodotus wordt in deze 
Scholia zoo dikwijls geciteerd en zijn naara is met dien van 
Herodianus zoo dikwijls verwisseld , dal het veel waarschijnlij- 
ker is dat alhier bedoeld wordt, betgeen liij in het zevende 
hoofdstuk van het eerste boek mededeell en dat zijn naam der- 
halve bij den Scholiast dien van den beroemden Grammalicus 
vervangen moet. In hetzelfde hoofdstuk zegt Herodotus, dal de 
Heracliden over Lydie geregeerd hebben twee en twintig men- 
scbengeslacbten of vijfhonderd vijf jaar; ongelwijfeld moet hier 
irivre in wivt^xovtx veranderd worden; Herodotcs rekent dan 
ieder geslacht op juist vijf en twintig jaar. Maar dit ligt zoo 
voor de hand , dat het wel reeds opgemerkt zal zijn. 

Het Scholion op Hom. II. B. 194 wordt gelezen : ev\x(ieix 
yxp vjv (jlvi vitovQVjQ-uaiv oi "'E.l.Xvjves Sti Stx tv/v irpbg 'A%iX\ex 
gxviv tov ovetpov irpx<ro-et, oirep ov (ZxtrtXtxov. Mij dunkt, dat 
bier oorspronkelijk slond ir\x<r<ret. Men vergelijke, des noo- 
dig, Schol. T. 40, (/.. 61, enz. 

In bet Scholion op Hom. Od. S. 509 wordt Xivrxpoltrt verklaard 
door: qeppolt; , tx%vtxtoi<;; is dit welligt slechls een drukfout 
in plaats van irxxvTxrotql Men zie slechts Hesiod. Op. 499. 
Van denzelfden aard is wat £. 40 bij xiro irt-wol eitri iroxvioi; slaat 
aangeteekend : xl irXviyx}, ol totoi iv oI$ irXvvoviri rx ipxTix. 
Niemand kan twijfelen of er moet staan imyxl. 

S. A. N. 



